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PRETORIA, 10 DECEMBER 1997 
DES EMBER No. 427 

GENERAL NOTICE • ALGEMENE KENNISGEWING 

NOTICE 3928 OF 1997 

AMENDMENT OF THE GAUTENG GAMBLING AND BETTING ACT NO 4, 
1995. (As amended by Acts 6 and 9 of 1996) 

1 The Member of the Executive Council for Finance and Economic Affairs 
wishes to propose herewith amendments to the Gauteng Gambling and 
B~tting Act No 4, 1995, (as amended by Acts 6 and 9 of 1996). . 

2(a) All interested parties are invited to submit written comment on the 
proposed amendments as soon as possible. Such comment should be 
forwarded to: 

Department of Finance and Economic Affairs 
2nd Floor 
94 Main Street 
Johannesburg 

Or 

Private Bag X091 
Marshalltown 
2107 

Attention: Mr Mpho Ramafalo 

(b) Comment should be made by not later than 6 January 1998. 

© The name, telephone number or fax number and address of a person who 
may be contacted in regard to the comment should be stated clearly. 
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GENERAL EXPLANATORY NOTE: ''I• 

' i.' 

[ ] Words in bold type in square brackets indicate omissions 

from existing enactments ... ·. 

------------------ Words underlined with a solid line indicate irisertionSiln 

existing enactments 

BILL 

To amend the Gauteng Gambling and Betting Act, 1995 so as to inse~, define or 

further define certain expressions; to provide for the responsible Member, on the 

recommendation of the board, to declare certain games of skill not to be gambling; to 

further regulate the possession and operation of gaming machines and amusement 

machines; to provide for the board to condone immaterial non-compliance with the 

provisions of the Act; to further regulate·persons disqualified from being members of 

the board; to amend provisions relating to appointment of the staff and members of 

the board; to further regulate information that may be determined as confidential by 

the board; to provide for the board to allow an applicant to conduct the business of 

the licence holder pending the outcome of the applicant's application for the transfer 

of a licence; to provide for the Totalisator Agency Board (Transvaal) and the Highveld 

Racing Authority to dispose of their businesses as going concerns; to ·provide for the 

placing of telephone bets; to provide for an association not constituted piincipally for 

the holding of horse racing to hold a race meeting licence and a totalisator licence; to 

. amend the provisions relating to the levies payable by the holder of a totalisator 

licence, bookmaker's licence and race-meeting licence; and to provide for matters 

connected therewith. 

BE IT ENACTED by the Provincial Legislature of Gauteng, as follows : 
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AMENDMENT OF SECTION 1 OF ACT 4 OF 1995 

1. Section 1 of the Gambling and Betting Act, 1995 (hereinafter referred to as the 

principal Act), is hereby amended -

(a) by the substitution for the definition of "board" in subsection (1) of the 

following definition : 

••board" means the Gauteng Gambling [and Betting] Board established by 

Section 3;"; 

(b) by the substitution for the definition of •gambling• in subsection (1) of the 

following definition : 

••gambling• means the wagering. of a stake of money or [an object 

representing money hat can be reduced or converted to money] anvthing 

of value on the unknown result of a future event at the risk of losing all or a 

portion thereof for the sake of a return, irrespective of whether any measure · 

of skill is involved or not and encompasses all forms of gaming and betting, 

[and gaming or betting has a corresponding meaning] but excludes the 

operation of a machine contemplated in subsection (3) or (4): Provided that 

. the responsible Member may, on the recommendation of the board, declare 

certain games of skill not to be gambling;"; 

(c) By the substitution for the definition of "responsible member" in subsection 1 

of the following definition: 

••responsible member" means the Member of the Executive Council 

responsible for [the administration of this Act] gambling in the Province of 

Gauteng:": 

(d) by the insertion in subsection (1) after the definition of "this Act" of the 

following definition: 

""totalisator" means a system of betting on a sporting event in which the 

aagregate amount staked on such event or combination of events. after 
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deduction from such aggregate amount of any amounts which may lawfully 

be deducted therefrom. whether under this Act or by agreement. is divided 

amongst those persons ·who have made winning bets on that event or 

· combination of events in proportion to the amounts staked by such persons 

in respect of such winning bets. and includes any scheme. form or system of 

betting. whether mechanically operated or not. which is operated on similar 

principles."; and 

(e) by the insertion in subsection (1) after the definition of "family member" or 

"member of the family" of the following definition: 

"fixed odds bet" means a bet taken by a licensed bookmaker on one or more 

events or contingencies where odds are agreed upon when such bet is laid. 

but excludes a totalisator bet or any bet for which the dividend is to be 

calculated or otherwise determined by reference to, or any other basis which 

depends upon. a totalisator bet of any kind; 

(f) by the amendment of subsection (3): 

(i) by the deletion of the word "or" after paragraph (a); 

(ii) by the addition of the word "or'' after paragraph (b); 

(iii) by the addition of the following paragraph: 

"(c) a non-redeemable for cash prize. with a monetary. value not 

greater than the amount initially paid to play the game:": and 

(iv) by the substitution for the proviso to subsection (3) of the following 

proviso: 

"Provided that the responsible Member may from time to time on the 

recommendation of the board, by notice in the Provincial gazette 

declare any [such] machine, apparatus or device to be a gaming 

machine."; and 
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(g) . by the addition to subsection (4) of the following proviso: 

"Provided that the responsible Member may from time to time on the 

recommendation of the board. by notice in Provincial Gazette declare any 

machine. apparatus or device to be an amusement machine. • 

SUBSTITUTION OF HEADING TO CHAPTER 2 AND SECTION 3 OF ACT 4 OF 1995 

2. The following chapter heading and section are hereby substituted for the 

chapter heading to Chapter 2 and section 3 of the principal Act: 

"Chapter2 

Gambling [and Betting] Board 

Establishment of board 

3. There is hereby established a juristic person to be known as the Gauteng 

Gambling [and Betting] Board. • 

AMENDMENT OF SECTION 4 OF ACT 4 OF 1995 

3. Section 4 of the principal Act is hereby amended by the addition of the 

following subsection: 

1§1 Notwithstanding anything to the contrarv contained in this Act. the Board may 

on good cause shown. condone any non-compliance with the provisions of this Act.": 
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AMENDMENT OF SECTION 5 OF ACT 4 OF 1995 

4. Section 5 of the principal Act is hereby amended by the addition of the 

following subsection: 

"(6) Notwithstanding anything to the contrary contained in this Act. the 

responsible Member may on good cause shown. and after consultation with the 

Standing Committee on Finance and Economic Affairs. dispense with compliance of 

any of the provisions of this Section." 

AMENDMENT OF SECTION 6 OF ACT 4 OF 1995 

5. Section 6 of the principal Act is hereby amended by the substitution for 

paragraph (k) of the following paragraph: 

"(k) is a member of the family of a person contemplated in paragraph (b), (c), (d), 

(e) or (f) if, in the opinion of the responsible Member in consultation with the 

Standing Committee on Finance and Economic Affairs. such family relationship may 

give rise to a real or perceived conflict of interest; or" 

AMENDMENT OF SECTION 12 OF ACT 4 OF 1995 

6. Section 12 of the principal Act is hereby amended by the substitution for 

paragraph (a) of subsection (1) of the following paragraph: 

"(a) a chief executive officer appointed by the [responsible Member after 

consultation with the board] the board with the concurrence of the responsible 

Member:• 
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AMENDMENT OF SECTION 24 OF ACT 4 OF 1995 

7. ··. Section 24 of the principal Act is hereby amended ·by the substitution for 

paragraph (a) of subsection (2) of the following paragraph: 

"(a) any document or information relating to the financial capacity of any person 

participating in an application, to the names of prospective employees, [or] to the 

business plans of an applicant or to any other matter which is, in the opinion of the 

board. of a confidential nature. shall not be open to public inspection, providing such 

document or information can be separated from the remainder of the application and 

is marked confidential; and" 

AMENDMENT OF SECTION 35 OF ACT 4 OF 1995 

8. Section 35 of the principal Act is hereby amended by the addition of the 

following subsection: 

:M} The board may. subject to such conditions as it may determine. authorise an 

applicant contemplated in subsection (1) to conduct the business of the licence 

holder pending the outcome of the applicant's application for the transfer of the 

licence." 

AMENDMENT OF SECTION 38A OF ACT 4 OF 1995 

9. Section 38A of the principal Act is hereby amended by the addition of the 

folloWing subsection: 

"(3) The board may. after giving the holder of a certificate of suitability an 

opportunity to be heard. suspend for a specified time or revoke a certificate-

@). if any information in the application for such certificate was false in any 

material respect or was subject to any material omission; 
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if the holder of the certificate has failed to comply with or has contravened 

any term or condition of the certificate: or 

' 
.{m if there are good reasons for doing so and it is in the best interest of the 

proper control and regulation of gambling." 

AMENDMENT OF SECTION 40 OF ACT 4 OF 1995 

10. Section 40 of the principal Act is hereby amended by the substitution for 

subparagraph (iii) of paragraph (b) of the following paragraph: 

"(iii) If the granting of sucb licence will or may create or aggravate a monopoly 

situation as defined in the Maintenance and Promotion of Competition Act, 1979 

(Act No. 96 of 1979): Provided that this subparagraph shall not be construed so as 

to prevent the acceptance of a lump-sum payment as contemplated in 

section [43(2)] 19(1)(c)". 

11. Substitution of heading to section 49 of Act 4 of 1995 

The following heading is hereby substituted for the heading to section 49 of the 

principal Act: 

. "Activities authorised by gaming machine licence, additional gaming machine and 

route operator licence." 

AMENDMENT OF SECTION 53 OF ACT 4 OF 1995 

12. Section 53 of the principal Act is hereby amended by the addition of the 

following subsection: 

"(3) the aggregate of the returns by the holder of a totalisator licence to those 

persons who have made winning bets on any event or combination of events shall 
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not be Jess than the prescribed percentage of the total amount pooled in respect of 

that event or combination of events" 

REPEAL OF SECTION 53 (A) OF ACT 4 OF 1995 

13. Section 53 A of the principal Act is hereby repealed. 

· AMENDMENT OF SECTION 53 (B) OF ACT 4 OF 1995 

14. Section 53 B of the principal Act is hereby amended by adding the following 

subsections: 

"(24) the TAB may transfer its assets and liabilities. rights and obligations as a going 

concern to any person approved of by the responsible Member. after consultation 

with the board. and on such basis and on terms and conditions as approved by 

him"/or her: 

"(25) the responsible Member shall give notice in the Gazette of any approval given 

in terms of subsection (24) and in which notice the responsible Member shall state 

the name of the person to whom the assets and liabilities. rights and obligations of 

the TAB are to be transferred." 

"(26) the person to whom the assets and liabilities. rights and obligations of the TAB 

are to be transferred as contemplated in subsections (24) and (25) shall be entitled 

to apply for the transfer of the totalisator licence Issued to the TAB and after the 

provisions of sections 19. 20. 22. 23. 24. 26. 27. 28 and 29 have be'en complied 

with. the board may grant the application.• 

REPEAL OF SECTION 53 C OF ACT 4 OF 1995 

15. Section 53 C of the principal Act Is hereby repealed. 
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AMENDMENT TO SECTION 61 OF ACT 4 OF .1995 

16. Section 61 of the principal Act is hereby amended by the substitution in 

subsection (3) for the words preceding paragraph (a) of the following words: 

"(3) Every holder of a totalisator licence. bookmaker's · licence ·or race-meeting 

licence shall pay in the prescribed manner for the benefit of prescribed 

beneficiaries - " 

AMENDMENT OF SECTION 64 OF ACT 4 OF 1995 

17. Section 64 of the principal Act is hereby amended by the substitution for 

subsection (1) of the following subsection: 

"(1) No person shall carry on the business of the manufacture, sale, lease, 

making available, distribution, import, [marketing,) maintenance or repair of any 

gaming machine, roulette wheel or other gaming device or apparatus, without a 

manufacturer licence." 

AMENDMENT OF SECTION 77 OF ACT 4 OF 1995 

18. Section 77 of the principal Act is hereby amended by the substitution for 

subsection (1) of the following subsection: 

."<1> no person shall gamble at any place other than the licensed premises 

Provided that gambling by means of the placing of telephone bets on all sporting 

events where the holder of a licence accepts and records the bet at the licensed 

premises shall be deemed to have occurred at the licensed premises." 
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AMENDMENT OF SECTION 81 OF ACT 4 OF 1995 

19. Section 81 of the principal Act Is hereby amended by the substitution in 

subsection (2) for the words preceding paragraph (a) of the following words: 

"(2) An inspector may, in the company of a member of the South Africa Police 

Service [authorised by a warrant] and subject to the provisions of any other law-· 

AMENDMENT OF SECTION 84 OF ACT 4 OF 1995 

20. Section 84 of the principal Act Is hereby amended 

(a) by the substitution for subparagraph (1) of the following subparagraph: 

(b) "(I) the fees payable in respect of an application contemplated in 

sections .1.!.H)., 19, 34, 35 [and] 38, 3BA and 388 respectively;". 

(c) by the deletion of subparagraph (iii) of paragraph (b) of subsection (1). 

AMENDMENT OF SECTION 91 OF ACT 4 OF 1995 

21. Section 91 of the principal Act Is hereby amended by the substitution of 

subsection (1) (b) of the following subsection: 

•(1) (b) For the purposes of paragraph (a) racing-club means any association of 

persons. whether incorporated or unincorporated: 

22. Subsection (3) and subsection (8) of section 91 are repealed. 
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AMENDMENT OF SECTION 98 OF ACT 4 OF 1995 

23. Section 98 of the principal Act is hereby amended by the addition of the 

following subsections: 

"{21) the Racing Authority may transfer its assets and liabilities. rights and 

obligations as a going concern to any person or persons approved of by the 

responsible Member. after consultation with the board. and on such basis and on 

. terms and conditions which are approved by him or her." 

"{22) the responsible Member shall give notice in the Gazette of any approval given 

in terms of subsection {21) and in which notice the responsible Member shall state 

the name of the person to whom the assets and liabilities. rights and obligations of 

the Racing Authority are to be transferred." 

Substitution of Section 112 of Act 4 of 1995 

24. The following section is hereby substituted for section 112 of the principal Act: 

"Short title and commencement 

11.2 This Act shall be called Gambling [and Betting) Act, 1995, and shall come 

into operation on a date determined by the Premier by proclamation in the 

Provincial Gazette." 

Short title 

25. This Act shall be called Gauteng Gambling Amendment Act, 1997. 
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MEMORANDUM IN TERMS OF RULE 132 ONGAUTENG GAMBLING 

AMENDMENT BILL, 1997 

{i} Introduction and reasons for the Bill 

.· ·l. 

'The reasons for this Amendment Bill is to amend the Gauteng Gambling and Betting 

Act, 1995, so as to insert, define or further define certain expressions; to provide for 

the responsible Member, on the recommendation of the board, to declare certain 

games of skill not to be gambling; to further regulate the possession and operation 

of gaming machines and amusement machines; to provide for the board to condone 

· immaterial non-compliance with the provisions of the Act; to further regulate 

• persons disqualified from being members of the Board; to amend provisions relating 

to appointment of the staff and members of the board; to further regulate 

information that may be determined as confidential by the board; to provide for the 

board to allow an applicant to conduct the business of the licence holder pending 

the outcome of the applicant's application for the transfer of a licence; too provide 

for the Totalisator Agency Board (Transvaal) and the Highveld Racing Authority to 

·dispose of their businesses as going concems; to provide for the placing of 

telephone bets; to provide for an association not constituted principally for the 

holding of horse racing to hold a race meeting licence and a totalisator licence; to 

amend the provisions relating to the levies payable by the holder of a totalisator 

· licence, bookmaker's licence and race-meeting licence; to correct certain drafting 

errors; generally provide for the corporatisation of the horse racing industry and to 

provide for matters connected tHerewith. 

Most of the proposed amendments are definitional in nature and give more clarity. 

(ii) Environmental implications of the Bill 

None. 
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(iii) Financial implications of the Bill · 

To provide for licence fees for amusement machine:; and prescription of levies by 

holders of Totalisator, race meeting and bookmaker's licence. 

(iv) Accounts of the comments solicited and received 

The Attorney-General's office and the Gauteng Gambling and Betting Board were 

consulted on some of the provisions and their comments were incorporated in the 

Bill. 

(v) A clause-by-clause explanation of the content of the Bill 

1. The following words were re-defined: 

2. 

3. 

4. 

5. 

"board" 

"gambling" 

"responsible member" 

"totalisator" 

"fixed odd ber 

Clause 1 (f)(iii): 

Clause 1 (f)(iv): 

Clause 1 (g): 

Clause2: 

Certain amusement machines excluded from the definition of 

"gaming machine". 

The responsible Member may, on recommendation of the 

board, declare any machine to be a gaming machine. ·. 

The responsible Member may, on recommendation of the 

board, declare any machine to be an amusement machine. 

Name of the board changed to Gauteng Gambling Board. 

'. 



6. 

7. 

8. 

9. 

10. 

11. 

12. 

13. 

14. 

15. 
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Clause 3: 

Clause 4: 

Clause 5: 

Clause6: 

Clause 7: 

Clause 8: 

Clause 9: 

Clause 10: 

Clause 11: 

Clause12: 

The board may condone non-compliance with upon good 

cause shown. · 

(6) Provision is made for the responsible Member to dispense 

with any formality in appointing a board member where 

reasonably necessary. 

Certain family relationships of board members will only cause 

disqualification if the responsible Member, in consultation with 

the Standing Committee, is of the opinion that such 

relationship may give rise to a real or perceived conflict of 

interest. 

Provision is made for the appointment of the Chief Executive 

of the Board by the board itself with the concurrence of the 

responsible Member. 

Provision is made for other information to be determined to be 

confidential by the board. 

The board may authorise an applicant for the transfer of a 

licence to conduct the business of the licence holder pending 

the outcome of the applicant's application. 

The board may in certain circumstances suspend or revoke a 

certificate of suitability. 

Incorrect reference corrected. 

Heading amended to include reference to additional gaming 

machine licence. 

Prescribe,minimum return by holder of Totalisator to a person 

who made a winning bet. 
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16. Clause 13: 

17. Clause 14: 

18. Clause 15: 

19. Clause 16: 

20. Clause 17: 

21. Clause 18: 

22. Clause 19: 

23. Clause 20: 

24. Clause 21: 

25. Clause 22: 

26. Clause 23: 

27. Clause 24: 
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Repeal a provision to be abrogated by corporatisation of horse 

racing. 

Provide for TAB to be transferred as a going concern on the 

approval by the responsible Member and further provide for 

transfer of a totalisator licence. 

Repeal a provision to be abrogated by corporatisation of horse 

racing. 

Provide for the payment of levies by holders of totalisator, 

bookmakers and race meeting licences. 

Incorrect reference to marketing deleted. 

Make provision for placing bets over the phone with an 

authorised licence holder. 

Inspector may, in the company of a member of the Police 

Service, enter premises in certain circumstances. 

Correction of drafting errors. 

Include the incorporated association in the description of a 

racing-club. 

Repeal a provision to be abrogated by corporatisation of horse 

racing. 

Provide for TAB to be transferred as a going concern on the 

approval by the responsible Member. 

The short title of the Act is amended to delete the reference to 

betting. 
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28 . Clause 25: Short title 

. (iv) Any other information deemed necessary by the Member in charge of the Bill 

. Some Amendment provisions are essential to give effect to the horse racing 

. corporatisation process agreed to by the Gauteng Provincial Government and the 

Horse Racing Industry in the Province. 

2153421-B 
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KENNISGEWING 3928 VAN 1997 

WYSIGINGS OP DIE GAUTENG WET OP DOBBELARY EN WEDDERY, 
WET NR 4, 1995 

(soos gewysig deur Wette 6 en 9 van 1996) 

1 Die lid van die Uitvoerende kommittee vir Finansies en Ekonomiesesake 
stel hiermee wysigings voor tot die Gauteng Wet op Dobbelary en 
Weddery, Wet Nr 4 1995 (soos gewysig deur Wette 6 en 9 van 1996). 

2(a) AI die belanghebende partye word hiermee uitgenooi om geskrewe 
kommentaar op die voorgestelde wysigings, so spoedig moontlik, in te 
dien. Kommentaar moet geaddresseer word aan: 

Department van Finansies en Ekonomiesesake 
2de Vloer 
Mainstraat 94 
Johannesr,urg 

or 

Privaatsak X091 
Marshalltown 
2107 

Vir aandag: Mnr Mpho Ramafalo 

(b) Kommentaar moet gelewer word, nie later as 6 Januarv 1998. 

© Die naam, telefoonnommer of fax nommer en add res van die persoon wie 
gekontak kan word in verband met die kommentaar moet duidelik 
aangedui word. 

No. 427 19 
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WETSONJWERP 

Om die Gautengse Dobbelary en Weddery Wet van 1995 te wysig, ten einde sekere 

uitdrukkings in te voeg, te definieer of verder te definieer; om die verantwoordelike Ud in 

staat te stet om, op aanbeveUng van die raad, te verldaar dat sekere vemufspele nie dobbel 

is nie; om verder die besit en bedryf van dobbelmasjiene en vennaaklikheidsmasjiene te 

reguleer; om die raad in staat te stel om onbelangrike nie-nakomings van die bepalings van 

die Wet oor die hoof te sien; om verder persone wat onbevoeg verklaar is om lede van die 

raad te wees te reguleer;. om bepalings rakende die aansteUing van personeel en lede van 

die raad te wysig; om vercler inligting wat deur die raad as vertroulik geag word, te reguleer; 

om die raad in staat te stel om 'n aansoeker toe te laat om die Sake van die lisenslehouer te 

bedryf hangende die uitslag van die aansoeker se aansoek om die oordrag van 'n lisensie; 

om die Totalisator Agentskap Raad (Transvaal) en die Hoeveld Wedren Bestuur in staat te 

stel om hulle ondememings as lopende sake van die hand te sit; om voorsiening te maak vir 

die plaas van telefoniese weddenskappe; om 'n assosiasie wat nie primer saamgestel is om 

perdewedrenne te hou nie In staat te stet om 'n 'Nedrenbyeenkoms lisensie sowel as· 'n 

totalisator tisensie te besit; om die bepaUngs rakende die heffings betaalbaar deur die 

elenaar van 'n totalisator lisensie. beroepswedderslisensle en wedrenbyeenkoms lisensie te 

wysig; en :•m voorsiening te maak vir aangeleenthede wat daarmee verband hou. 

Word dit dus deur die Provinsiale Wetgewer van Gauteng soos volg bepaal: 

WYSIGING VAN AFDEUNG 1 VAN WET 4 VAN 1995 

1. Afdeling 1 van die Dobbelary en Weddery Wet, 1995 (hlema die hoofwet 

genoem), word hiermee gewysig • 

(a) deur dievervanging van die definisie vir •raad" in onderafdeling (1) met die 

volgende definisie: 

••raad· beteken die Gautengse Dobbelary [en Weddery) Raad daargestel 

deur Afdeling 3;": 

(b) deur die vervanging van die definisie vir ~dobbelary- in onderafdeling (t) met 
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die volgende definisie: 

-dobbelary" beteken die wed van wedgeld of rn voorwerp wat geld 

verleenwoordig wat in geld omgeskakel kan word] enlgiets van waarde op 

die onbekende uitslag van 'n toekomstige gebeurtenis teen die rislko om alles 

. of 'n gedeelte daarvan te verloor ter wille van 'n wins, ongeag of enlge mate 

van vemuf daarby betrokke is aldan nie en omVat aile vorme van·dobbelary en 

weddery, [en dobbelary of weddery het 'n ooreenste.mmende betekertisl 

maar sluit die bedM van 'n masilen beo29 in onderafdefing <3> c.( {4) uit Met 
dJen verstande dat die veran{WQordelike Lid. op die aanbeveling van die raad. 

kan verklaar dat selsere vemufspeJe nle dobbel is nie:"': 

(c) Deur die vervanging van die definlsie vir "verantwoordelike lid• in 

onderafdellng (1) met die volgende definisle: 

""verantwoordelike lid" beteken die Lid van die Uitvoerende Raad wat 
verantwoordelik is vir [die administrasle van hlerdie Wet] dobbelarv In die 

Provlnsje van Gauteng:": 

(d) deur die invoeging in onderafdeling (1), na die definisie van "hierdie Wef'. van 

die volgende definisie: 

'jotafisator" betaken '0 st;fsel van wed4erv OD 'n so0rtaebeurteois waariO dje 
scaamgestelde f2edri9 wat OP S9danjge qebeurtenis of kombinasie van 

gebeurtenisse gewaao word. na aftrekking vanat sodanige saamgestelde 

bedrag enige bedrae wat regtens daarvan afgetrek mag word. hetsy onder 

hierdie Wet of volgens ooreen!soms. verdeel word onder daardle oersone wat · 

weddens!sappe op daaniie . gebeurtenls of kombinasie van gebeurtenjsse 

aewen het jn verhoudino tot die bedrae wat deur sodanige persone ten 

opsigte van sodaniae gewonne weddenskapoe aewaaa is. en slult ;n enig~ 
skema. vorrn of wedderysiste§m. hetsy meaanies aanqedrewe of nie. wat op 

soortgeMse beqlnse!s bedM word.~ en 

(e) deur die invoeglng in onderafdeling (1) na die definisle van '"familielid• of •nd 

van die familie" van die vo!gende definisie: 
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""vaste wedkanse weddenskap" beteken 'n weddenskap aanyaar deur 'n 

qelisensieerde beroepswe<:Jder oo een of meer items of gebeurfikhede waar 

op wedkanse ooreengekom word ten tvde van dje o!aas van die weddenskap. 

uitgeslote 'n · totalisatorweddenskao of enige weddenskap waaryoor die 

dividend bereken moet word of andersins bepaal word deur verwysing na. of 

Q.'.· enige ander grondslag wat afhanklik is van. 'n totaljsatorweddenskap van 
enigeaard; 

(f) deur die wysiging van onderafdeling (3): 

(i) deur die skrapplng van die woord ·or na paragraaf (1 ); 

(ii) deur die byvoeging van die woord "or na paragraaf (b); 

(iii) deur die byvoeging van die volgende paragraaf: 

"{e) •n prys wat nie deur geld afge!os kan word nie. met •n geldwaarde 

nie groter nie as die bedraa wat aanvank!ik betaal is om die speJ te 

speet:•: en 

(iv) deur die vervanging van die voorbehoud tot onderafdeling {3) met die 

volgende voorbehoud: 

"Met dien verstande dat die verantwoordelike Ud van tyd tot tyd 52.2 

aanbeveling van die raad. deur kennisgeWing in die Provinsi~Je 

koerant enige [sodanige) masjien, apparaat of toestel mag verklaar as 

'n dobbelmasjien. "; en 

(g) deur die byvoeging tot onderafdeling (4) van die volgende voorbehoud: 

"Met dien verstande dat die verantwoordelike Lid van tyd tot tvd op 

aanbeveljng van die raad deur kennisgewing jn die Proyjnsiale koerant enlqe 

masjien. apparaat of toestel as 'n vermaaklikheidsmasHen mag verklaar.· 
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VERVANGING VAN DIE OPSKRIF TOT HOOFSTUK 2 EN AFDELING 3 VAN WET 4 VAN 

1995 

2. Die volgende hoofstuk opskrif en afdeling word hiennee vervang vir die 

hoofstuk opskrif tot Hoofstuk 2 en afdeling 3 van die hoofwet: 

·Hoofstuk 2 

Dobbelary [en Weddery) Raad 

Stigting van raad 

3. Daar word hiermee 'n regspersoon totstandgebring wat ~kend sal staan as die 

Gautengse Dobbelary [en Weddery) Raad: 

WYSIGING VAN AFDELING 4 VAN WET 4 VAN 1995 

3. Afdeling 4 van die hoofwet word hiennee gewysig deur die byvoeging van die 

volgende onderafdeling: 

:1ID_ Nieteenstaande andersluidende bepaljnae wat in blerdie Wet veryat is. mag 

·die Raad by aanvoering van goeie gronde. enige nie-nakomtng van die bepa!inas van 

die Wet oor die hoof sien": 

WYSIGING VAN AFDELING 5 VAN WET 4 VAN 1995 

4. Afdeling 5 van die hoofwet word hiennee gewyslg deur die byvoeging van die 

volgende onderafdeling: 

"(6) Nieteenstaande andersluidende f?epalinge wat in hierdie Wet vervat is, mag 

die verantwoordelike Lid by aanvoerjng van goeie gronde. en na oorteapleging met 

die Staande Komitee vir Finansies en skonomlese Aangeleenthede. klaarkom sonder 

nakoming van enige van die bepallngs van hierdie Afdellng." 
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WYSIGING VAN AFDEUNG 6 VAN WET 4 VAN 1995 

5. Afdeling 6 van die hoofwet word hiennee gewysig deur die vervanging van 

paragraaf (k) met die volgende paragraaf: 

"(k) is 'n lid van die famille van 'n persoon beoog in paragraaf {b), {c), (d), (e) of (f) 

indien. volgens die menjnq va~ die verarnwoorcfelike Ud In oorlea met die Staande 

Komitee vir Flnansies en Ekonomjese Aangeleenthede. sodanige familia 

verwantskap aagleidina mag aee tot 'n wesenlike of waaraenome botsing van 

belange: of' 

WYSIGING VAN AFDEUNG 12 VAN WET 4 VAN 1995 

6. Afdeling 12 van die hoofwet word hiennee gewyslg deur die vervanging van 

paragraaf (a} van onderafdellng (1) met die volgende patagraaf: 

•(a} 'n hoof uitvoerende beampte aangestel deur die [verantwoordelike Ud na 

oorlegpleging met die raadj raad met die instemmlng van die verantwoordeUke Lid;" 

WYSIGING VAN AFDEUNG 24 VAN WET 4 VAN 1995 

7. Afdeling 24 van die hoofwet word hiennee gewysig deur die vervanging van 

paragraaf (a) van onderafdeling (2) met die volgende paragraaf: 

"(a} enige dokument of inligting aangaande die finansiele vermoe van enige 

persoon wat deelneem aan 'n aansoek, aangaande die name van die waarskynlike 

werknemers, [of] aangaande die sakeplanne van 'n aansoeker of aangaande enige 

ander aangeleentheld wat. na die mening van die raad. van 'n vertroulike aarcf·is, 

mag nie oop wees vir openbare ondersoek nie, met dien verstande dat sodanige 

dokument of lnligting geskei kan word van die res van die aansoek en as vertroulik 

gemerk word: en" 
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WYSIGING VAN AFDEUNG 35 VAN WET 4 VAN 1995 

8. Afdeling 35 van die hoofWet word hlermee gewysig deur die byvoeging van die 

volgende onderafdellng: 

"<4> · Die raad mag. onderwome aan sodaniqe voorwaardes as wat dit mag bepaat, 

'n aansoeker beooq jn onderafdellna <1 l maqt!g om die sa~e van die lisensiehouer te 

bedrvt hangende die uitslag van die aansoeker se aansoek vir die oordraq van die 

!isensie.· 

WYSIGING VAN AFDELING 38A VAN WET 4 VAN 1995 

9. Afdeling 38A van die hoofwet word hlermee gewysig deur die byvoeging van 

die volgende onderafdeling: 

"ill Die Raad mag, nadat dit die houer van 'n bewys van geskiktheld 'n 

geteenthefd tot 'o verhoor toegestaan bet. 'n bewvs vir 'n •qesoeslflseerde tydperfs 

opskort of terugtrek -

{ID_ . jndien enige inliating jn die aanmk vir sodanlge bewys in enlge wesenlike 

oosig vals was of ondeiWorpe was aan enige wesenU!se weglatlng: 

,au iDdien rJie bouer van die bewyS In gebreke qebly bet om te voldo§n aan. of 

enige bepaling of voorwaarsfe van die bewys oortree bet: of 

!£}. jndjen daar qoele redes daaryoor Is en dtt In die best§! belang van die 

JNhoorfike beheer en rpgulertng van dobbeJaty is • 
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WYSIGING VAN AFDEUNG 40 VAN WET 4 VAN 1995 

10. AfdeUng .40 van die hoofwet word hlennee gewyslg deur die vervanging van 

&ubparagraaf (Ill) van paragraaf (b) met die volgende paragraaf: 

"(iii) indien die toestaan van sodanlge llsensle sal of mag aanleidlng gee tot, of 'n 

monopolie-situasie vererger SOO$ gedeflnieer in die Onderhoud en Bevordering van 

Kompetisle Wet, 1979 fY'/et Nr. 9G van 1979): Met dien ver$tande dat hierdie 

subparagraaf nie sodanig vertolk mag word dat dit die aanvaarding van 'n globale 

baedrag betaling soos beoog in afdeling ~(2)) 1~C1lCc> verhinder nJe". 

11. Vervanging van opskrif tot afdeling 49 van Wet 4 van 1995 

Die volgende opskrif vervang hiermee die opskrif van afdeling 49 van die hoofwet: 

'"Aktiwiteite gemagtig deur dobbelmasjien llsensie, eddjsionele dobbe!rnasjien en 

roete operateurslisensie. n 

WYSIGING VAN AFDEUNG 53 VAN WET 4 VAN 1995 

12. Afdeling 53 van die hoofwet word hiennee gewysig deur die byJoeging van die . 

volgende onderafdeling: 

"(3> die gesament!jke opbrengs betj!albaar deur die bauer van 'n ·totalisator lisensle 

aan daardie oersone wat 'n weddenskap aewen bet In enige item of koinbinasie van 

items sal nle minder wees nje as dje yoomeskrewe oerventasie ·ViO die totale bedmg 

wat saamgevoeg is met betrekking tot daardje !Wm of kombinasie van items• 

HERROEP!NG VAN AFQELING 53 CAl VAN WET 4 VAN 1995 

13. Afdeling 53 A van die hoofwet word hiennee herroep. 
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WYSIGING VAN AFpELJNG 53 CB) VAN WET 4 VAN 1995 

14. Afdeling 53 B van· die hoofWet word hiennee gewyslg deur die b~oeging van 

die volgende onderafdelings: 

~4) die TAR mag sy bates en (aste. regte eo veroliatinge as 'n looende ondememing 

· oordra aan enige oersoon goedgekeur deur gje verantwoordelike lid. na konsultasie 

met die raad. en op sodanige · gronds!aa en volgens sodanige bepallnge en 

voorwaardes as deur horn/haar goedgekeur:" 

"(25) dje veramwoorde!ike Ud moet jn dj~ §taatskoerant kennls gee van eni9e 

goedkeuring verleen in terme van onderafdeling (24> en in welke kennlsgewfng die 
verantwoordelike Ud die naam van die oersoon moet venpeld aan wle die bates en 

laste. regte en verollatinge van dje TAR oorgedra moet word.&" 

"C26l die oersoon aan wje die bates en lastes. regte en yerp!igjnge van die TAR 

ooraedra moet word soos beoog in onclerafdelings (24) eo C25l sal geregtjg wees 

daarop om aansoek te doen vjr dje oordraa van die totalisatorslisensie wat aan dig 

TAR uitgereik is en nadat aan die beealjngs van afdelings 19. 20. 22. 23, ?4, 26. 27. 

28 en 29 voldoen is. maa dje raad die aansoel< qoedkeur." 

HERBOEPING VAN AFDELING 53 C VAN WET 4 VAN 1995 

15. Afdeling 53 C van die hoofwet word hlennee herroep. 

WYSIGING VAN AfPELING 61 VAN WET 4 VAN 1995 

16. Afdeling 61 van die hoofwet word hiennee gewyslg deur die vervanging van die 

woorde wat paragraaf (a) In onderafdeling (3) voorafgaan met die volgende 

woorde: 

"(3) Elke bouer van 'n totalisatorllsensie, beroepsweddertisensie of wec!ren

bveenkoms lisensje sal vo!gens die vooraes!qewe wyse betaal yir die voordeel yan 

verordende bevoordeyldes-" 
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WYSIGING VAN AFDEUNG 64 VAN WET 4 VAN 1995 

17. Afdeling 64 van die hoofwet word hiermee gewysig deur die vervanglng van 

onderafdeling (1) met die volgende onderafdeling: 

"(1) Geen persoon mag die vervaardiging, verkoop, vemuring, beskikbaannaking, 

verspreiding, invoer, [bemarking,} instandhouding of herstel van enige 

dobbelmasjien, roulettewiel of ander dobbeltoestel of a-pparaat, sonder • 'n 

vervaardigerslisensie bedryf nie." 

WXSIGING VAN AFDELING n VAN WET 4 VAN 1995 

18. Afdeling 77 van die hoofwet word hlermee gewyslg deur die vervanging van 

onderafdeling (1) met die die volgende onderafdeling: 

''(1) aeen oersoon mag dobbel by ;nlae pJek anders os die aelisensjeer<fe cerseel 

nle: Met djen ve[§tande dat dobbel deur die olasing van telefonjese wes:fdensJsapDO 

· op aile soo[tqebeurlikhede waar dje houer van 'n lisensje die wecldenskao by dl~ 

gelisensi$terde perseel aanyaar en mgistJ'eer besko~ sal word asof dit by die 

gelisensi~rde oerseel p!aasgevind het." 

WYSIGING VAN AFDELING 81 VAN WET 4 VAN 1995 

19. Afdeling 81 van die hoofwet word hlennee gewysig deur die vervanglng van die 

wocSrde wat paragraaf (a) in onderafdeling (2) voorafgaan met die volgende 

woorde: 

"(2) 'n lnspekteur mag, in die teenwoordigheid van 'n lid van die Suid-Afrikaanse 

Polisiediens [gemagtig deur ·n lasbrief) en onderhewlg aan die bepalings van enige 

ander wet-" 
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WYSIGING VAN AFDEUNG 84 VAN WET 4 VAN 1995 . 

20. A{deling_ 84 van die hoofwet word hlerrnee gewyslg 

(a) deur die vervanging van subparagraaf (1) met die volgende subparagraat. 

· ·(b)· ·~{I) die foole betaalbaar met betrekking tot 'n aansoek beoog In afdefings 

1.(M}, 19, 34, 35 [en! 38, 38A en 388 onderskeidelik;". 

(c) deur die skrapplng van subparagraaf (Iii) van paragraaf {b) van onderafdeling 

{1). 

WYSIGING VAN AFDELING 91 VAN W5T 4 VAN 1995 

21. Afdeling 91 van die hoofwet word hlennee gewyslg deur die vervanglng van 

onderafdellng (1) (b) met die volgende onderafdeling: 

(1) lb) Vjr die doeleindes van D3!19il!af (a) betelcen wedrenkJub eniqe asS9S!asle of 

. . persone, hEgsy lngelyf of oninge!vf. n. 

22. Onderafdeling (3) en onderafdeling (8) van afdeling 91 word herroep. 

WYSIGJNG VAN AFDEUf!G 98 VAN WET 4 VAN 1995 

23. · Afdeling 98 van die hoofwet word hiennee · gewyslg deur die byvoeging van die 

volgende onderafdellngs: 

"(21) die Wedren Gesaa m'1!9 sy bates en l@ste. ream en vemJiqtinge as 'n locenc;te 

ondememlng oordra aan eniqe oersoon of oersone goedaekeur deur die 

verarrtwoofdefike Yd oa oor1eapleajng m2t die raad. en op $0daniae gmnds!ag en 

en op sodanige arondsJag van 2ie raad. en op sodaoi~ · grondslag en volgens 

soc!anige bepafinge en yoorwaarc;!es as deur hom/haar goedg~lceur:" 
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"(22) die verantwoordeJjke Ud sal . In die Staats!soerant fseMjS gee yan 8nJae 
aoedkeurina ver1een iD teane van OJ'!derafde!jog (21> en In we!ke lsenojsqewing die' 

veraotwoord§Rise lid dje naam sal· vef1daar van dJe persooo aan wj§ 
0 

cfi.e bps en 

taste. reate en verp!iqting§ van cfi§ Wedren Gesag oomedra ·moet wore!." 

Vervanglng van Afdellng 112 van Wet 4 van 1995 

24. Die volgende afdeling vervang hierrnee afdellng 112 van die hoofiNet: 

•Kort tltel en lnwerkingtreding 

11.2 Hierdie Wet sal die Dobbelary [en Weddery] Wet, 1995, genoem word, en sal 

van krag word op 'n datum bepaal deur die Premier by wyse van proklarnaaie 

in die Provinsiale koerant" 

Korttitel 

25. Hierdie Wet sal die Gauteogse Dobbelary Wysiglngswet, 1997 genoem word. 0 
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MEMORANDUM IN TERME VAN RE~L 132 VAN OAUTENGSE DOBBELARY 

WYSIGINGSWET, 1997 
:,.~: .. '. . ' ,' "'.. . 

(i) lnleidlng en redes vir die Wet 

Die redes vir hierdie Wysigingswet is om die_ Gautengse Dobbelary en Weddery Wet. 

1995, te wysig ten einde sekere uitdrukl<ings In te voeg, te definleer of verder te 
definieer; ,_om, op aanbeveling van die raad, dit vir die verantwoordelike Ud moontfik · 

te maak om te verklaar dat sekere vemufspele nie dobbells nle; om verder die beslt 

en bedryf van dobbelmasjiene en vermaaldlkheldsmasjtene te reguleer; om dit vir die 

raad moontlik te maak om onbelangrike nle-nakomings van die bepalings van die 

.... , Wet oor die hoof te sien; om verder persone te reguleer wat onbevoeg verklaar is om 

. lede . van die Raad te wees;- om die bepalings rakende die aanstelling van die· 

personeel en lede van die raad te wysig; om lnligting wat deur die raad as vertroulik 

vasgestel mag word, verder te reguleer; om dlt vir die raad moontlik te maak om 'n 

aansoeker _toe te laat om die sake van die lisenslehouer te bedryf hangende. die. 

ultslag van die aansoeker se aansoek om die oordrag van 'n r~Sensle; om dit vir. die 

Totalisator Agenskap Raad (Transvaal) en die HoGveld Wedren Gesag moontlik te 

maak om huUe beSighede as Iopende ondememings te verhandel; om die plaas van 

telefoniese weddenskappe moontllk te maak; om dit vir 'n assosiasle wat nie in 

hoofsaak saamgestel is vir die hou van perdewedrenne nie moonUik te mask om 'n 

wedrenbyeenkomsRsensie en 'n totalisatortlsensie te beslt; om die bepalings rakende 

die_ hefflngs betaalbaar deur die houer van 'n totansator llsensie, ~der 

llsensie en wedrenbyeenkoms lisensie te wystg; om sekere ontwerpfoute te korrigeer; . . . 
in die atgemeen die korporatisering van die perdewedrenindustrie moontlik te maak 

en om voorsienlng te maak vir aangeleenthede wat daarmee In verband staan. 

Meeste van die voorgestelde wyslgings Is deflnitkend van aard en verskaf meer 

klaarheid. 

(il) Omgewlngslmplikasles van die Wet 
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Geen. 

(iii) Finanslele implikasles van die Wet 

Om· · voorsienlng. te maak vir lisensiefooie vir vennaakflkheidsmasjiene en die 

voorskryf van heffings deur houers van Totalisator. · wedrenbyeenkoms en 

beroepswedder llsensies. 

(iv) Verslae van die kommentaar gevra en ontvang 

Ole ouditeur-generaal se kantoor en die Gautengse Dobbelary en WetJdery Raad is 

geraadpleeg aangaande sekere van die bepalings en hulle opmerkings is in die Wet 

geinkorporeer. 

(v) · •n Klousule-vir-klousule verduidellking van die inhoud van die Wet 

1. Die volgende woorde is hergedefinieer: 

2. 

3. 

•raad'' 

"dobbelary" 

"verantwoordelike lid" 

"totalisator" 

"vaste-wedkanS weddenskap• 

l<lousule 1 (f)(iii): 

Klousule 1 (f)(iv): 

Sekere vennaakllkheidsmasJ1ene wat ultgeslult is van die 

definlsie van "dobbelmasjien". 

Ole verantwoordelike Ud mag. op aanbeveling van die raad, 

enlge masjlen verklaar tot 'n dobbelmasjlen. 

4. Klousule 1 (g): Die verantwoordelike Ud mag, op aanbeveling van die raad. enige 

masjien verklaar tot 'n vermaaklikheidsmas.Jien. 
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5. Klousule2: 

6. Klousule3: 

. -... ;-

·1. ·' Klousule 4: 

8. Klousule5: 

9. Klousule 6: 

10. Klousule 7: 

11. Klousule 8: 

12. ·. KJousule 9: 

· · 13. · Klousule 10: 

14. Klousule 11: 
. , .· 

Naam van die raad het verander na Gautengse Dobbelary 

Raad. 

Die raad mag nle-voldoening aan oor cfte hoof sien by 

aanvoenng van goeie rede . 

(6) Voorslening word gemaak vir die verantwoordelike Lid om 

af te sten van enige formaliteite by die aansteWng van 'n 

raadslid waar dit redelikerwys nodig Is. 

Sekere famllleverbande van raadslede sal alleennk aanleidlng 

gee tot diskwalifil<asie as die vetantwoordelike Lid. in oorteg 

met die Staande Komitee, van mening is dat sodanige verband 

· mag aanleiding gee tot 'n wesenlike of waargenome botsing 

van belange. 

Voorsiening is gemaak vir die aanstelrtng van die Hoof 

Uitvoerende beampte van die Raad deur die raad self met die 

lnstemming van die verantwoordellke Ud. 

Voorsienlng Is gemaak vir ander inligting wat deur die raad as 

vertroulik geag mag woi'd. 

Die raad mag 'n aansoeker magtig om 'n lisensie oor te dra ten 

elnde die sake van die gelisensleerde te bedryf hangende die 

uitslag van die aansoeker se aansoek. 

Die raad mag onder sekere omstanclighede 'n bewys van 

gesklktheid opskort of terugtrek. 

Verkeerde verwysing gekorrigeer. 

Opskrif gewyslg ten einde verwysing na addlsionele 

dobbetmasjienlisensie In te sluit . 
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15.. Klousule 12: 

16. Klousule 13: 

17. KJousule 14: 

18. Klousule 15: 

19. Klousule 16: 

20. Ktousule 17: 

21. Klousule 18: 

22. Klousule 19: 

23. Klousule 20: 

24. Klousule 21: 

25. Klousule 22: 

Skryf die minimum uitbetaling deur die houer van 'n totalisator 
' .., ·' 

lisenSie aan 'n persoon w.:rt 'n weddenskap gewen het voor . 

. J: \ ,. ~ .. ' 1,! ':!: 
Herroep 'n bepaling wat ,opgehef gaan word deur die 

korporatisering van perdewedrenne. 

J , ' • 

Voorsiening maak vir die TAR om oorgedra te word. as :n 
. . . . . . I. . .. .,. T'.. · ....... 

lopende ondememing op goedkeurtng van die 

verantwoordelike Ud en verder voorsieniryg ma~. vir die 

oordrag van 'n totalisator llsensie. 
. ' 

Herroep 'n bepaling wat opgehef · gaan word deur Hie 

korporatisering van perdewedrenne. 

Voorslenlng maak vir die betallng van hefllngs deur houers van 
totaltsator-, beroepswedder- en wedrenbyeenkomslisensies. 

Verkeerde verwysing na bemarking uitgevee. 

Maak voorsiening vir die telefonlese plaslng · van 

weddenskappe by 'n gemagtigde gelisensleerde. 

lnspekteur mag, in die teenwoordigheld van 'n lid van die 

Polisiediens. onder sekere omstandighede 'n perseel betree. 

Verbetering van sekere ontwerpfoute •. 

Sluit die geinkorporeerde assoslasie in die beslaywing van •n 

wedrenklub in. 

Herroep 'n bepaling wat opgehef gaan word deur die 

· korporatisering van perdewedrenne. 
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26.\ ' Klousule 23: 

27. l<lousule 24: 

Maak voorslening vir die TAR om as 'n lopende ondememing 

oorgectra te word op goedkeurfng van die verantwoordefike Ud. 

Ole kort titel van die Wet word gewysig ten elnde die verwysing 

na weddery te skrap. 

28. l<lousule 25: Kort titel. 

(lv) · Enlge ~nder lnllgting nodlg geag deur die Ud belas met die toeslg van die Wet 

· Sekere wYsigingsbepallngs Is noodsaakflk om ullvoering te gee aan die petdewedren 

korponltiseringsp goedgekeur deur die Gautengse Provinsiale Regering en die 

Perdewedren lndustrfe in die Provinsie. 
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NOTICE 3928 OF 1997 

NORTIJEBN SOTHO 

MOLAOKAKANYWA 

Go fetdla Molao wa Gauteng wa Peelanotrobolo le Pet§ho wa 1995 gore go tsent§hwe, go hlalo§i!we goba 

go hlalo§i§i§we go ya pele dikafoko t§e dingwe; go beakanayet§a leloko Ia maikarabel, dipapadi t§e dingwe 

t§a bokgoni gore e se be t§a peelano; go t§welapele ka go bea rnolao gape gore go be le go diri§a rnedhene 

ya peelano le ya boithabi§o; go beakmJyet.§a boto go beela ka thoko bao ba sa t§eego ka tsela ka dipeakanyet§o 

t§a t§a Molao: go t§wela pele ka go laola tshedirno§o yeo e ka go go laet§wa gore ke ya sephiri Ice boto; go 

beakanyet.§a boto goree durnelele rnokgopedi go !luti§a laesense ya go sepedi§a kgwebo ya rnoswaralaescnse 

rnola go sa letet§we dipoelo t§a kgopelo ya gagwe ya t§huti§o ya laesense; go fa Totalisator Sgency Boaer 

(Transvaal) le Highveld Racing Authority (Bolaodi bja Mokato bja Highveld) go phethagat§a dikgwebo t!a 

booa bjalo ka dikgwebo t§e di t§welelago; go beakanyet§a dipet§ho t§a theleforno; go beakanyet§a go ba gona 

ga rnokgatlo woo o sego wa hlangwa lea nepo ya go swara rnokato wa dipere go swara Jaesense ya 

Thothaliseitha; go feto§a dipeakanyct§o rnabapi le rnet!lhelo ye e lef§ago Ice rnoswari wa laesense ya 

thothaliseitha; laesense ya rnopet§i!li le laesense ya rnokato;; go beakanyet§a ditiro t§e di durnelet§wego Ice 

laesense ya rnopet§i!li; le go beakanyet§a ditaba t§e di amana go nat§o. · 

Ka fao e hlagi§wa rnolaong ke Therarnelao ya Profense ya Gauteng, ka tsela ye : 
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PHET0$0 VA J(AROLO 1 VA MOLAO WA 4 WA 1995 

1. Karolo 1 ya Molao wa Peelano le Pe~ho, wa 1995 (mora go o tla ukangwa e le Molaomogolo ), bjalo ka ge 

ofeto~we-

(a) ka go bea maemong a tllialo§i§oya "boto" ka mo go karolo (I) tlhalo§i§o ye e 1atelago: "boto" era 

Boto ya Gauteng ya Peelano [ le Petibo) ye e hlomilwego ke Karolo 3;" 

(b) ka go tlo§a tlhalo§i§o ya "peelano" ka go karolwana (1) ya tlhalo§i§o ye e latelago: 

" peelano" e ra gore go iteka mahlatse ka selo goba seroto sa ~helete goba [ selo seo se emelago 

tibelete seo se kago fokotiwa goba sa fctoiwa tihelete] 

se!o sefe le sefe se na~ le kelo mabapi le poelo yeo e sa tsebjego ya tiragalo ya ka moso ka kotsi ya 

tahlegelo ke t§ohle goba karolo ya seo ka nepo ya go hwe~ dipoelo,go sa lebelelwe gore na go na 

le seemo se it§ego sa makgoni goba aowa nunc e akaret§a mehuta ka moka ya peelanop le go pet§&, 

[ le go tema goba go petia go na !e tlhaloso ye e swanago] eyp§a ga e akaret§e t§bomjW ya 

mot§bene woo o ukangwego ka knrolwnnewng (3) goba (4)· Ge e fela e Je gore Lelo!co Ia 

majkarabelo le ka ka tjge!o ya bolo bega gore dipnpadj t§e jt§ego t§a makgonj gore ga se t~a 

(c) Ka go tlosa tlhalo§i§o ya ya "Leloko Ia maikarabnelo" ka go karolwana 1 ya tlhalo§i§o ye e 

latelago: 

"le!oko Ia maikarabelo" le ra Leloko Ia Khanselepbethi§o leo le rwelego maikarabelo a [ 

phethagat§o ya Molao wo] peelano ka go Profense yn Gnuteng ·" 

(d) kagotsenya mo karolwanengya (I) morago ga tlhalo§i§o ya "Molao wokhwi" ga tlhalo§i§oye e 

latelago: 

"thotbaliseitha" e ra lenaneo Ia go pet§a godjmo ga tjragalo ya papadj yeo ka go yona 

serptomoka se gamwego mabapj Je tjraga!o yeo goba kOJ>anyo ya djtjraga!o. moraro ga ~ nt§ho 

go t§wa ~ serotomok8 seo seTQIO sefe kapa sefe seO ka moJao se swane\§ego go nt§bjwa WOO C ka 

ba ka fase ga Molao goba ka l:wano rome se aro!nnwago gare ga batho bao ba djd!e!!Q matenawa 

ao a dj ~j!ego sefo!sa roo tjraga!ong yeo goba !eyanyong va djtjraga!o ka tekatekano go djroto t§eo 
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sekjmj sefe Je sefe sebopego goba lenaneo Ia eo pet§a !e ka ba !e semfj§wa ka mot§bene &<>ba 

BOWS seo se djri§wago ka djtse!a t§a KO swana "· le 

(e) ka go tsenya mo go kai'o!wana (I) morago gaJihalo§i§o ya "leloko Ia lapa goba "leloko" ya 
- tlhalo§i§o ye e late Ia go: 

''Pet§botleni"'a ya eo se !ekaue" em pe pe®o yeo e t§erwe&<> ke mswet§iti vo a naeo le laesense 
eo timm!o e tee Koba eo feta goba mabakena ao mo eo ona ao kwanwaao kg diselekane ae pet§bo 
ya mob uta woo e djrwa eupsa e sa 8karetse petsho yg tbohtliseiotba eobg petso ye oome le ye 
nngweyeokarolo e tJ·oeo haleiwa goba ya laetswa ka tse!a ye nnp:we ka kukamo eo gobg aodjmo 
KB leb8ka Je lengwe Je Je lengwe leo Je !ao!waio ke pet§bo yg tbotbliseitba yg mobutg wo mona!Jwe 
Je WO IDODi\Ve' 

(f) ka go feto§a karo!wana (3): 

(g) 

(i) ka go tloge!a Jent§u Je "8" morago ga temana (a); 
(ii) ka go oket§a ka lent§u Je "goba" morago ga temana (b); 
(iii) ka go oket§a ka temana ye e latalago: 

"(cl ga e djri~§we eo hwet§a sefolca sa kbe§e kg kelo yg t§belete Yeo e sa 
fete1,10 seroto Seo se Jefi!WeKO 1,10 bapa!a papadj yeo·"· Je 

(iv) ka go, t!osa peakanyetso ya karo!wana (3) ya peakanyetso ye e latelago : 

"Gee se fe!a ge Le!oko Ia maikarabel~ le ka, nako le nako ka ti~:elo ya ya boto 
tsebisa ka go Kuranta ya Mmu§o ya Profense Je bega gore mot§bene [wa 
mobutana woo], setlabe!o goba sedirwa se ka t§ewa go ba mot§bene wa go 
beelet§a.;" le 

ka go oket§a go karo!wana ( 4) peakanyet§o ye e latelago: 

"Gee se Ire fela Leloko Ia maikarabelo le kg beig naJco le naJco kg tiKC:lo ya boto ka eo djri§a 
tsebj§o ka Kuranteng ya Mmu.l!o ya Profense aore mot§bene ofe Je ofe seJlabelo eoba scs!hwg ke 
mot§bene wa bojthabj§o " 

GO EMELWA GA HLOGO VA KGAOLO l LE KAROLO 3 VA MOLAO 4 WA 1995 

2. Hlogo ye e latelago ya kgaolo le karolo ka tsela ye di t§eela maemo ke blogo ya kgaolo 2 le karolo ya 3 ya 
Molaomogo!o: 

"Kgaolo2 

Boto ya Peelano[ !e Pedho] 

Tlhomo ya Boto 

3 Ka tsela ye mokbwi go hlolwa mothosemolao yo a tlogo tsebja ka Ia Boto ya Gauteng ya Peelano [le Petlho]" 
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PHETO~O YA KAROLO 4 YA MOLAO 4 WA 1995 

3. Karolo ya 4 ya Molao wo rnogolo ka tsela yeo feto§wa ka go oket§a ka karolwana ye e latelago: 

<S> Le 2e 20 na le seo se gananago se legom ka gare ga Mo!ao Boto e ka kgona ka go !aet~a rnabaka a mabotse 
ya hlokomo!oga go se sekege!e djpeakaoyetW t§a Molao "· 

PHETO~O YA KAROLO 5 YA MOLAO 4 WA 1995 

4. Karolo 5 ya Molaomogolo ka tsela yekbwl o fetolwa ka koketao ya karolwana ye e latelago: 

" (6) 1& ge go oa !e sese gananago !e se !ego ka gare ga Mo!ao Leloko Ia maikarabelo ka go Jaet§a mabal<a 
a mabo!se !e mora go ga go rerjgna !e Komitjkemj ya Ditaba tSa Djt~helete !e Ekooomi !e ka ga[ela ka thoko 
tsbeJsege!o efe !e efe ya dipeakaoyetW t§a Karo!o yekhwi " 

PHETO~O YA KAROLO 6 YA MOLAO 4 WA 1995 

S. Karolo 6 ya Molaokgolo e fetola mokhwl ka koketso ya karohvana ye e latelago: 

"(k) ke setho sa sa lapa Ia motho yo a ukangwego ka gi temana {b), (c), (d), (e) goba (t) ge, ka kgopolo ya Leloko 
le rwelego maikarabelo ka poledisano le Ko,mitikemi ya Ditaba tsa Ditshelete le Ekonorni, setswalle se bjalo sa lapa 
se ka biola thulano ya nnete goba ye e akanywago ya dikhgabblego; goba" 

PHETO~O YA KAROLO 12 YAM OLAO 4 WA 1995 

6. Karolo ya 12 ya molaomogolo e fctohva mokhwi ka tscla ya kcmcdl ya temana (a) ya karolwana (1) ya 
tcmana ye e latelago: 

"(a) Moblankedipbethisi yo mogolo yo a beilwego ke [Leloko Ia rnaikarabelo mora go ga go reriiana Je boto] 
boto ke tume!elano le Leloko Ia majkarabelo·" 

PHETO~O YA KAROLO 24 YA MOLAO 4 WA 1995 

7. Karolo ya 24 ya Molaomogolo e fctolwa mokhwl ka tsela ya kcmedl ya temana (a) ya karfolwana (2) ya 
temana ye e latclago: 

"(a) sengwalwa goba tshedirno§oye e amanago le bokgoni bja dit§belete bja motho mangle mang yo a kgathago 
terna rno kgopelong, go maina a badiredi ba bolofel.§wego, [goba] go dipolane t§a kgwebo t§a rnokgopedi goba taba 
ye nngwe le ye nngwe yeo, ka kgopolo ya boto, e !ego ya sephiri, e ka se ke ya dumelelwa go blablobja ke batho, 
ge e se fela ge sengwalwa goba tshedimow e ka arogant§bwa le kgopelo ka botlalo rome ya swaywa gore ke ya 
sephiri; le " 

PHETOSO YA KAROLO 35 YA MOLAO WA 4 WA 1995 

8. Karolo JS ya Molaomogolo e fctolwa mokhwl ka koketJo ya karolwana ye e Jatelago: 

"(4) Boto e ka ka taolo ya mabaka ao e kago a ben dume!e!a mokgOJ>edj yo a ukangwego ka go karolwana (!) 20. 
sepedj~a kgwebo ya ralaesense ge go sa leti1we djpgc!o t§a kgopelo ya mokgqpedj ya t§hutjW ya Jaesense" 
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PHETO§O YA KAROLO 38A YA MOLAO 4 WA 1995 

9. Karolo ya 38A ya Molaomogolo e fetolwa mokhwl ka kokedo ya karolwana ye e latelago: 

"(3) Boto e ka fega lebaka le it~ego goba yn phumola setifjkheiti mora go ga go fa moswari wa setifikhejtj sa 
maswanedj sebaka sa go theelet§wa -

(a) ge tshedimo§o efe le efe ka go kgooelo ya sethjfikhejtj sa mohuta woo e bee Je ya bofora ka tsela ye e ka bago 
ya kholo goba e le tao long ya tlogelo ya dikholo· 

Cb) Ge moswari wa sethjfikhejtj a sjrilkwe ke goj sekegela goba a setse pea)ano goba Jebal<a Ia 
setifikhejtj· goba 

"(c) ge go na Je bmabaka a mahotse a go dira bjalo mme e Je kgahlegong ye kaone ya taolo ye Je tshepoedjso 
yen kaone ya peelano." 

PHETO~O VA KAROLO 40 VA MOLAO 4 WA 1995 

10 . Karolo ya 40 ya Molaomogolo e fetolwa mokhwl ka kemelo ya karolonyana (iii) ya ternan a (b) ya temana 
ye e latelago: 

(iii) Ge go fiwa ga laesenseyn mpohuta woo go tla goba gwa biola goba ba befisa seemo sa monopoli bjalo ka ge 
hlalosisitswe ka go Molao wa Tlhokomelo le Kgodioo ya Phadi§ano, wa 1979 ( Molao No, 96 wa 1979): Ge e se 
ge fela temanyana ye e ka se hlalosxwe Jka setsela ya go thibela go amogelwa ga tefo ya serotobotloptla bjalo 
ka ge go ukangwe ka go karolo[43(2)] 
I 9()) Cc)", 

11. Go emelwa ga hlogo ya karolo 49 ya Molao 4 wa 1995 

Hlogo ye e latelago e emela hlogo ye e !ego go karolo 49 ya Molaomogolo: 

" Ditiro ~ eli dwnelet§wego ke laesense ya peelano. mo~enekoket§o wa peelano le laesense ya modiri!i wa 
bokgoni." 

PHETO~O YA J(AROLO 53 YA MOLAO WA 4 WA 1995 

12. Karolo 35 ya Molaomogolo e fetot§we mokhwi ka go tlo~ karolwana ( 1) ya temana ye e latelago: 

"(3) Palomoka ya dipoelo tsa Rnlne3;;en:5~: yn thpthnljsejtha go batho ba dsjril·ego mateni\YR a at]egjlego mo go 
tirngalo goba kopanyoj ya ditjragalo e !;a se he kn fuse ga phesente ye e nbejlwego ya palomoka ya seroto sese 
kgobetswego mnlebnng le tjragalo yeo gobn kopanyo ya djtjragnlo" 

PHEDI§O VA KAROLO 53 (A) YA MOLAO 4 WA 1995 

13. Karolo 53A ya Molaomogolo ka fno e a fctliswn. 



42 No.427 PROVINCIAL GAZElTE EXTRAORDINARY, 10 DECEMBER 1997 

PHETO~O YA KAROLO 53 (B) YA MOLAO 4 WA 1995 

14. Karolo 53 B ya Molaomogolo e feto~a ka tsela ye ka koke!W ya dikarolwana & di latelago: . 

"C24l TAB e ka no §uthj§a mat!ot!o Je melalo ditoke!o !e djt!amego t§a yona bja!o ka kgwebo ye e t§weleJago 
&<> motbo ofe le ofe vo a arnogelswego ke l.eloko Ia majkarabe!o ka mora go ga go rerisana le Boto le godimo ga 
motbeo Ike djooe!ano Je mabaka bja!o ka ge a dujme!etswe ke yenalgoba yena- " · 

"C25l Moo tumele!o efe Je fe ya t§butj§o e filwego go ya ka djpeakanyet§o t§a karo!wana (24) LelokO Je iwclego 
maikarabe)o !e tla tsebj§a ka go Kuranta ya Mmu§o !ejna Ia motho yoo mat!ot!o Je melato djtoke!o Je dit!amego tsa 
TAB dj t!o &<> suthisetswa AA yena t§butj§o e !logo djre!wa yen a .. 

"(26) motho yoo matlotlo Je me!ato, ditokelo Je ditlamego & TAB di tlogo §uthiret§wa go yena go ya ka moo 
go ukangwego ka go dikaro!wana (24) Je (25) o tla ba Je toke!o ya go kgope!a t§buti§o ya Jaesense ya 
thothaliseithaye e filwego TAB Iemorago gage dipeakanye!W & dikaro!o 19, 20,22, 24, 26, 27, 28,le 29 
di kgotsofadit§we, boto e ka dume!ela kgope!o." 

PHED~O YA KAROLO 53 C YA MOLAO 4 WA 1995 

15. Karolo 53 C ya Molaomogolo ka fao e a fcdi¥wa. 

PHETO~O YA KAROLO 61 YA MOLAO 4 WA 1995 

16. Karolo61 yaMolaomogoloefeiOOwamokhwika keme!o ka go karo!wana (J)ya mant§u a a !ego pe!e ga temana 
(a) ya mant§u a a Jate!ago: 

"(3) Moswari yo mongwe Je yo mongwe wa !aeseose ya thothn!iseitha mopet~iSj gob a kOjlanyo ya mokato o t!a !efa 
ka tsela ye go beilwego go bola bathu§jwa bao ba kgethilwego-" 

PHETO~O YA KAROLO 64 YA MOLAO 4 WA 1995 

17. Karolo ya 64 ya Molaomogolo e fetoswa ka tsela ye ka kemedi ya karolwana (1) ya karolwana ye e latelago: 

"(I) Ga go motho yo a t!ogo !§we! a pe!e ka kgwebo ya go dira, go reki§a, go hira, go go fa 
khwe&ga!o, phat!ala!W, go rcka nile, (papalctio,) go hlokomela goba go loki~wa ga mot§bene wa peelano, 
leotwana Ia rolcte goba sedirwa goba sctlabclo sa peelano, ka ntle le go ba le laesense ya go dira dilo." 

•' 

PHETO~O YA KAROLO 77 YA MOLAOMOGOLO 4 WA 1995 

18.. Karolo 77 ya Molaomogolo e fetoiwa mokhwi ka kemelo ya karolwana (1) ya karololwana ye e latelago: 

"()) Ga go motbo yoo a !logo lobo) a )efe!ong lcfe goba )efe ~:e e se mafe!on~: ao a nago le )aesense· Geese fe!a go 
!obo)a ka go bea djpegbo ga mogala mo djtjra~:a)ong ka moka ga djpapadj moo moswaralaesense a amogelago )e 
go rel<ota pet§ho roo )efelong leo le nago le )aesense e tlogo gewa goree diri)we mafe!on~: a nago )e laesense" 
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PHETOSOYAKAROLOYA81 YAMOLA04WA 1995 

19. Karolo ya 81 ya Molaomogolo o fetolwa fakhwl ka kemelo ka go karolwana (2) ya mantiu ao a tlago pele 
ga temana (a) ya mantlu a a latelago: · '· · · 

"(2)Mohlahlobi aka, ge ana le setho sa Tirelo ya Maphodi5a ya Afrika Borwa [a Olwe maatla ke taelo] le ka 
taolo ya dipeakanye& t§a molao ofe le ofe-" · · ;' · · ,, · 

! . 

PHETO§O YA KAROLO 84 YA MOLAO 4 WA 1995 

20. Karolo ya 84 ya Molaomogolo e retolwa mokhwl 

(a) ka go dira kemelo ya temanyana (I) ya temanyana ye e latelago: 

(b) "(!) ditefo tk di lefegago mabapi le kgopelo ye e ukangwego ka go dikarolo .l.£.lil, 19,34, 35 [le] 38, .3..BA..k 
.lJm. ka go latelana;". 

(c) ka go tlogela tamanyana (iii) ya temana (b) ya karolwana (1) 

PHETO§OYAKAROL091 YAMOLA04WA 19956 

21. Karolo91 ya Molaomogolo erctoswa mokh\\i ka kemclo ya karolwana (1) (b) ya karolwana ye e latelago: 

"(I )Malebana le temima ya (a) klapo ya mekato I! ra mokgatlo ofe le ofe wa batho, ba kopan!Awe goba ba se ba 
kopan~hwa. 

22. Karolwana (3) le karolwana (8) da karolo 91 dl fcdiiit;we 

PHET0$0 VA KAROW 98 YA MOLAO WA 4 WA 1995 

23. Karolo 98 ya Molaomogolo e fetoiwa mokhwi ka koketio ya dikarohvana de dl latelago: 

"(2)) Bolaodj bja Mokato bo ka §uthi§a matlot!o le melato ditokelo le djt!amego bjalo ka kgwebo ye e t§welelago 
go motho yo mongwe le yo mongwe yo a dumelcl~wcgo ke Leloko Ia maikarabelo le godjmo ga motheo le djpeelano . 
le mabaka t~eo dj dumelet~wego kc yen a, '· 

"(22) Leloko Ia mgjkarabelo le tla tsebj~a ka Kurnnteng v!l Mmu§o mgbapj le tumele!o yeo e fi!wego go ya ka 
djpeelano t§a karo)wana (2Jl rome ka tsebj§o yeo l&loko Ia mpjkarabelo le tlogo tW;let§a leina Ia motbo yoo 
matlotlo le me!ato djtokelo le djtlame~:o ga Bolgodj bja Mokato dj !logo §utbjSetSwa go yena " 

Kemelo ya Karolo 112 ya Molao 4 wa 1995 

24. Karolo ye e lntclago c bitswaMolao wa Pcdanorrobola[ lc Petsho] wu 1995, gomme o tla thoma go soma mo 
tsalsikgweding leo le !logo bewa ke Tonakgolo ka kgoeleLso ka Kutanteng ya Mmuso ya Profense." 

Thactlele ye kopana 

25. Molao woo tlo bi~wa Mo!aopheto§o wa Peelario \va Gauteng. 
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MEMORANfAMO GO YA KA MABAKA A MOL\0 132 GODIMO GA MOI.AOKAKANYWA WA 
DIPHETO~O, 1997 . 

(i) Matseno le mabaka a Molaokakanywa 

(ii) 

: ·,_ f. · .. · .• : 

Mabaka a go ba gona ga Molaokakailywa wo wa Dipheto§o ke go feto§a Molao, 1995, wa Gauteng wa 
Peelano/T obolo le Pet!ho, ka maikemi§et§o a go tsenya, hlalo§i§a gob a go hlalo§i§etb pele ditlhagi§o t§e it§eng; 
go fa Leloko leo le rwelego maikarabelo, go ya ka ditigelo tb Boto, kgono ya go bega ge dipapadi ~ it§eng tb 
bokgooi, e se go lobola; gape le go laola go ba le met§hene ya dipapadi le ya boithabi§o; go thuh boto go feti§a dilo 
t.§eo di sa nyakegego (di sa dwnelel\vago) e'!Jile di sa sepelelanego le dithu§o t§a Molao; gape le go laola batho bao 
boleloko bja bona bja bolo bo f~t§wego; go feto§a dipeakanyet§o t§e, mabapi le peo ya setafo le maloko a bolo; 
gape le go laola ditaba t§eo boto. e di t§eago go ba tb sephiri; go kgon3ha boto go ka dwnelc:la ffi?kgopedi go 
t§wetbpele kgwebo ya ralaesense ge go sa emet§we sephetho ka ga kgopelo ya gagwe gore laesense e fetiJetlwe 
leineng Ia gagwe; gape le go kgont!ha Totalisator Agency Board (Transvaal) le Highveld Racing Authority go ka 
sepet§a dikgwebo t§a bona gabotse bjalo ka mafelokgwebo; go kgont!ha go pet§& ka thelefomo; go kgont!ha 
dikopano tb mokgatlo woo sa thewago go ya ka dinyakwa tb merero ya mabelo a dipere, go ba le laesense ya t§a 

mabeio a dipere le laesense ya thothaliseitha; go feto§a dipeakanyet§o t§eo di amanago le makgetho ao a leftago ke 
mong wa Iaesense ya thothaliseitha, laesense ya bapet§it§i le laesense ya tb mekato; go pho§olla dipho§o tb 
dikakanyet§o; ka kakaret§o e le go thuh ka go tii§a tiri§ano ya intasteri ya mokato wa dipere le go thuh mo 
mererong yeo e amanago le t§ona t§e. 

Bont§i bja dipheto§o t§e di §i§in!Swego, tlhagong ya t§ona di a hlalo§ega gomme di fane k;;ditlh~o§i§o 1SC di 
kwagalago. 

Ditlamorago tia Molaokakanywa go Tikologo 
Gadi gona. 

{ i .:: .-.. \ 

(iii) Ditlamorago tla Molaokakanywa go tsa Ditihelete 

Go beakanye!Sa ditefelo t§a dilaesense L~a mcL~hcne ya boithabi§o le pewo ya me!Shelo ke beng ba dilaesense t§a 

Thothaliseitha, mekato le bapetAi§i. . , . 

(iv) Tihupeuo da dltshwayatshwayo tSeo di nyakilwego gomme da amogelwa. 

Kantoro ya Ratsheki§o le Boto ya Gauteng ya Peelanoffobolo le Pet!ho di ile t§a reriAwa ka ga t§e dingwe t§a 

dipeakanyet§o gomme ditshwayatshwayo t§a t§ona di ile tb tsent!hwa ka Molaokakanyweng. 

(v) Temana ka temana ya tlhaloio ya dikagare tia Molaokakanywa 

I. Mant§u a a latelago a ile a akanywa sefsa: 

"go beelanaltobola" 
"leloko le rwqelego maikarabelo" 
"thothaliseitha" 
"Pet!hotlengwa ye sa lekalckanego 

':.· 

2. Temana I (I) (iii): Me~ne ye it§eng ya boithabi§o yeo e kgethollo!Swego mo tlhalo§i§ong ya "mot!hene wa go 
raloka". 

3 .Temana I(l) (iv): Leloko le rwelego maikarabelo le ka no, ka ditigelo t§a boto,Ia bega gore 
mo!Shene wo mongwe le wo mongwe ke mo!Shene wa go raloka. 

4. T emana I (g) : Leloko le rwelego maikarabelo le ka no, go ya ka ditigelo !Sa boto, bega gore mo!Shne wo . 
mongwe le wo mongwe ke mo!Shene wa boithabi§o. 



5 ' 
1
, .Temana 2 

6. Temanaa3 

7. Temana4. · 

8. Temana '5 

9. Temana6 ' 

·JO: TemaJJ87 

11. Temana8 

12. Temana9 

13. Temana 10 

14. Temanall 

15. Temana 12 

16. Temana 13 

17. Temana 14 

18. · Temana 15 

19. Temanat6 

20. Temana 17 

21. Temana.l8 

'22. Temana 19 

23. Temnna+O 

24 .. Temana 21 
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: Leina Ia Boto.le fetoget§e go Gauteng Gambling Board(Boto ya Gauteng ya 
PeelanoJTobolo) · 

· : Boto e ka no hlokomologa go hloka tiri§ano ka go t.§welet.§a mabaka a maleba 

: (6) Peakanye& e direlwa Leloko le le rwelego maikarabelo go t§ea sq)hetho sa molao 
· morerong wo mong\Ve le wo mongwe go kgetha leloko Ia boto, ka moo go kwe~i§egago. 

: Tswalano t§e dingwe t.§a modi t.§a maloko a boto di ka biola go rakwa ga maloko botong ge e 
le gore go ya ka Leloko le rwelego maikarabelo, ka theri§ano le Komiti ye e !ego Tirong, a na 
le kgopolo ya gore tswalano yeo e ka biola mathata a it§ego a tshepedioo ya merero ya Boto. 

:Peakanyc:&> e dirilwe go_ka kgetha Molaodiphethi§i wa Boto ke boto ka boyona ka tiri§ano le 
Leloko le le rwelego maikarabelo. 

: Peakanye!OO e dirilwe gore dipego t§e dingwe t.§a boto di t§ewe bjalo ka diphiri t.§a 
yoria. 

: Boto e ka no dumelela mokgopedi yo a kgopelago ~hutioo ya laesense go t.§wela pete ge go 
sa letegwe dipoelo't~a kgopelo ya mokgopcdi. 

· : Boto e ka no, go ya ka mabaka a it§ego, emi~a na};wana goba ya fegi~a lengwalo Ia bopaki bja 
iumelelo. 

: · Bhupe!OO ye e fo~get§ego e loki§i~we. 

: Thaetlele e feto§it.§we go akaret.§a ~upe!OO go laesense ya metMtene ya dipapadi ya 
koke!OO. · 

: Kgeth~la mong Thothaliseitha poelo ya minimnmo go gwa go motho yo pe~o ya gagwe e 
fent§ego. · 

: fegi~a: peabnyetlo ye e swanet§ego go laol\va ka go tlemaganya mokato wa dipere 

: Beak~yet.§a TAB goree §uti§we bjalo.ka lefelokgwebole fe dumelet§wego ka molao go ya ka 
· tumelelo ya Leloko le le rwelego maikarabclo gape le go beakanyet.§a t§hutik!OO ya laesense 
ya thothaliseitha · 

: Fe~i~ peakanye!OO ye e swanct§e_go go laololwa ka go·tlemaganya mokato wa 
. dipere.. . 

. : Beakanyet§a go leBa ga met§helo ka beng dithothaliseitha, bape~i§i lc dilaesense t.§a 
· dikopano !§a mekato. · 

: Hhupetw ye e fo~agct§ego ya papatw e phumot~we. 

: Dira dipeakanyctlo t~a go pc~a katoune le mong laesense yo a nago le tumelelo ya 
semolao. · 

: Mohlahlobi a ka no, a fclegedi~we ke leloko Ia Tirelo ya Maphpodisa, tsena lefelong 
Ia t.§a mekato mo mabakeng a a it§ego. · , 

: Diphowllo t§a diphow t§e di dirilwegci ka nako ya dikakanyetlo. 

: Akaret.§a mekgatlo ye e tlemagant§wego mo tlhalo§iwng ya seo mokgatlo wa mekato 
e !ego sona. · · 



441 No.427 PROVINCIAL GAZETTE EXTRAORDINARY, 10 DECEMBER 1997 

25. 

26. 

27. 

28. 

Temana22 

Temana23 

Temana24 

Temana25 

: Fe~i§a peakanye&l ye e swanet§ego go laololwa ka go tlemaganya mokato wa 
dipere. 

: Beakanyeth gore TAB e ~uti§we bjalo ka lefelokgwebo le le dwneletJwego ka 
molao, go ya ka tumelelo ya leloko le le rwelego maikarabelo. 

' 
: Thaetlele ye kopana ya Molao e a feto§wa go phumola kaelo go pet!heng. 

: Thaetlele ye kopana. 

(iv) Pego ye Imgwe le ye Imgwe yeo e tkwago go ba ye bohlokwa ke Leloko leo le laolago Molaokakanywa. 

Tk dingwe t§a dipeakanye~ tb Phetow di bohlob:wa go tshepe&l ya tlemaganyo ya mekato ya dipere maatla, 
bjalo ka ge go dumelelwane le Mmu§o wa Profense ya Gauteng le Intasteri ya Mokato wa Dipere ka Profenseog. 



INCAZELO; 
[ 1 
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NOTICE 3928 OF 1997 

Amagarna akubakak~ 
mthetho okhona 

akhombisa okade kungekho 

·No. 427 47 

kulo 

Amagama adwetshelwe ngapbansi akhombisa izengezo kulo 
mthetho okhona · 

UMTHETHOSIVIVINYWA 

.. · .. , · ·. Ukuguqula uMthetho ka-1995 waseGauteng wokuGembula 
nokuBheja; ngenhloso yokufaka, ukuchaza noma ukuchaza futhi 
arnanye arnabinzana arnagarna; ukunikeza iLungu elifanelekile, 

' ngokuncorna kwebhodi, nokunqurna ukuba erninye irnidlalo 
yarnakhono kayisikona ukugembula; ukuhambisa ngokornthetho 
futhi ukuba noyakho irnishini yokugembula kanye nernishini 
ejabulisayo; ukunikeza ibhodi arnandla okuxolela izinto 
ezingahambisani nezirniselo zalo Mthetho; ukuharnbisa 
ngokornthetho futhi abantu abaphucwe ilungelo lokuba 
arnalungu ale Bhodi; ukunikezela le bhodi arnandla okuvumela 
isiceli ukuqhuba ibhizinisi lornnini layisense kusalindelwe 
urnphurnela wesicelo somceli ukuba kunikezelwe ngelayisense; 
ukwenza ukuba iTotalisator Agency Board (Tilasivali) 
neHighveld Racing Authority akwazi ukuhlela arnabhizinisi 
awe njengezinto ezihambayo; ukwenza ukuba kube khona 
ukubheja ngocingo; ukunikeza inhlangano engarniselwanga 
kakhulukazi ukubamba irnijaho yarnahhashi ikwazi ukuba 
nelayisense lokubamba urnhlangano wornjaho warnahhashi 
nelayisense lethothalayiza; ukuguqula izimiselo 
eziphathelene homthelo okhokhwa urnn1n1 welayisense 
lethothalayiza, urnnini welayisense lokuqagelisa nelayisense 
lornhlangano wornjaho wamahhasi; ukuqondisa amanye arnaphutha 
epulani elingaphelele; ukukwenza ngokujwayelekile 
ukuhlanganisa imboni yornjaho wamahhashi nokwenza izirno 
eziphathelene nalokhu ukuba zibe khona. 

NGAKhO-KE KUMELE KUMISWE NGOKOMTHETHO 
sePhrovinsi yaseGauteng, kanje: 

yiSishayarnthetho 

UKUGUQULWA KWESISIGABA 1 SOMTHETHO 4 KA-1995 

1. Isigaba 1 soMthetho ka-1995 wokuGernbula nokuBheja, (lapha 
obizwa uMthetho omkhulu), njengokuba uguquliwe-

(a) ngokufaka esikhundleni sencazelo ye"bhodi" 
kusigatshana (1) le ncazelo elandelayo: 

"igama "ibhodi" lichaza iBhodi yokuGembula [nokuBheja] 
yaseGauteng esungulwe isigaba 3;"; 

(b) ngokufaka esikhundleni sencazelo yo"kugembula" 
kusigatshana (1) le ncazelo elandelayo: 
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"igama "ukugembula" lichaza ukubheja ngesiteki semali · 
noma [into emele irnali engancishiswa noma iguqulwe ibe 
imali] iyiphi into ewutho kodwa ube ungaziwa umphumela 
wokuzokwenzeka ngozifaka engozini yokulahlekelwa imali 
yonke noma ingcenye yale mali ngenhloso yokuthola 
imbuyiselo, akukhathalekile noma likhona nama kalikho 
izinga lekhono futhi lifaka phakathi zonke izinhlobo 
zokudlala nokubheja, [futhi ukudlala nokubheja 
kunencazelo efanayo] kodwa alifaki phakathi 
ukusebenzisa umshini ochazwe kusigatshana (3l noma 
141: Kuphela nje uma iLungu elifanelekile. ngesincomo 
sebhodi. lingakhiphela phandle ezinye izinhlobo 
zemidlalo yamakhono ukuba azikona ukugernbula;"; 

(c) ngokufaka esikhundleni sencazelo ye"lungu 
elifanelekile" kusigatshana (1) le ncazelo elandelayo: 

"igama "ilungu elifanelekile" lichaza iLungu 
sesiGele esiphethe [ukulawulwa kwalo 
ezokugernbula kule Phrovinsi yaseGauteng;"; 

lesiGungu 
. Mthetho] 

(d) ngokufaka kusigatshana (1) emuva kwencazelo yalo 
"Mthetho" le ncazelo elandelayo: 

"igama "ithothalayiza" lisho ihlelo lokubheja 
emidlalweni lapho khona inani elimaphakathi lesarnba 
semali esibekelwe ukubheja kulo mdlalo noma 
inhlanganisela yemidlalo. emuva kokukhipha kulesi 
samba esimaphakathi ezinye izimali okubhekeke 
zikhishwe ngomthetho, noma ngaphansi kwalo Mthetho 
noma ngesiyumelwano. lehlukaniselwana phakathi kwalabo 
bantu ukubheja kwabo okube yimpumelelo kulowo mdlalo 
noma inhlanganisela yemidlalo ngokulingana nemali 
ababheje ngayo labo bantu mayelana nalokhu kuwina 
kwabo. futhi kufaka phakathi noma isiphi isikimu. 
1s1mo noma ihlelo lokubheja. noma lisebenza noma 
kalisebenzi ngomshini. elisetshenziswa ngemigomo efana 
nalo;"; futhi 

(e) ngokufaka kusigajana (1) emuva kwencazelo "ilungu 
·lomndeni" le ncazelo elandelayo: 

"igama "ukubheja kwamathuba ayisigaxa" kusho ukubheja 
okwenziwa umqagelisi onelayisense emdlalweni owodwa 
noma engaphezulu noma emidlalweni lapho amathuba 
okuyunyelwene phezu kwawo lapho lokhu kubheja 
kwenziwa. kodwa akufaki phakathi ukubheja 
kwethoathalayiza noma ukubheja noma yikuphi lapho 
isamba semali kumele sibalwe noma sitholwe 
ngokufanekisa. noma-ke yiziphi izizathu ez1s1me 
ekubhejeni kwethothalayiza noma yaluphi uhlobo; 
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(e) ngokuguqula isigatshana (3) : 

(i) ngosusa igama "noma" emuva kwepharagrafu (a); 

(ii) ngokongeza igama "noma" emuva kwepharagrafu (b); 

(iii) ngokwengeza le pharagrafu elilandelayo: 

(c) "umklomelo ongahlawulwa ngemali ewukheshi. 
engalingana nenani lemali elingekho phezu 
kwenani lemali ekhishwa uma kuqala kudlalwa 
lo mdlalo:"; futhi 

(iv) ngokufaka esikhundleni . sombandela kusigatshana 
(3) lo mbandela olandelayo: 

"Kuphela nje uma iLungu elifanelekile ngokuhamba 
kwesikhathi ngezincomo zebhodi, ngesazizo 
segazethi yale Phrovinsi, linganquma noma 
[yimuphi] umshini, into esetshenziswayo noma 
icebo ukuba libe ngumshini wokudlala."; futhi 

(g) ngokongeza kusigatshana (4) lo mbandela olandelayo: 

"Kuohela nje uma iLungu elifanelekile ngokuhamba 
kwesikhathi ngezincomo zebhodi I ngesazjzo segazethj 
yale Phroyjnsi~ ljnganqurna noma umshjnj yjmuphj, jnto 
esetshenzjswayo noma jcebo ukuba ljbe ngumshjnj 
wokujabulisa I" 

UKUFAKA ESIKHUNDLENI SESIHLOKO SESAHLUKO 2 NESIGABA 3 SOMTHETHO 
4 KA-1995 

2. Lesi sihloko sesahluko nesigaba esilandelayo manje kufakwa 
esindleni ' sakho isihloko seSahluko 2 nesigaba 3 salo 
Mthetho omkhulu: 

"Isahluko 2 

IBhodi lokuGembula [nokuBheja] 

Ukusungulwa kwebhodi 

3. Kusungulwa into eyenziwe umuntu ezobizwa ukuba yiBhodi 
lokuGembula [nokuBheja] eGauteng." 

UKUGUQULWA KWESISIGABA 4 SOMTHETHO 4 KA-1995 

3 Isigaba 4 soMthetho omkhulu manje siyaququlwa ngokongeza 

I 
' 
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lesi sigatshana esilandelayo: 

~ Ngokunganaki noma yikuphi okuphikisana nalokhu 
okuaukethwe yilo Mthetho. iBhodi ngenhloso enhle 
ebonisiwe. lingaxolela noma yikuphi ukungalandelani 
nezimiselo zalo Mthetho."; 

UKUGUQULWA KHESISIGABA 5 SOMTHETHO 4 KA-1995 ... ! .. 
4 Isigaba 5 soMthetho omkhulu manje siyaguqulwa ngokongeza 

lesi sigatshana esilandelayo: 

~ Ngokunganakj noma yjkuphj okuphjkjsana nalokhu 
okuaukethwe yjlo Mthetho. jLungu eljfanelekjle 
ngenhloso enhle ebonjsjwe. futhj emuya kokubonjsana 
neKomjdj Eljmjle leZamafa neZokuphathwa kweZomnotho. 
lingeze lakunaka ukulandela izimiselo salesj sjgaba." 

UKUGUQULWA KHESISIGABA 6 SOMTHETHO 4 KA-1995 

5. Isigaba 6 soMthetho ornkhulu manje siyaguqulwa ngokufaka 
esikhundleni kupharagrafu (k) le pharagrafu elilandelayo: 

(k) "yilungu lomndeni womuntu ochazwe kupharagafu (b) 1 

(c) 1 (d) 1 (e) noma (f) uma. ngokubona kweLungu 
eljfanelekjle ngokubonisana neKomjdj Eljmjle leZamafa 
neZokuphathwa kweZoronotho. lokhu kuhlobana ngokomndenj 
kungadala ukushayisana kwezimfuno okukhona noma 
okucatshangwayo; noma" 

UKUGUQULWA KHESISIGABA 12 SOMTHETHO 4 KA-1995 

6. Isigaba 12 soMthetho omkhulu 
esikhundleni kupharagrafu 
pharagrafu elilandelayo: 

manje siyaguqulwa ngokufaka 
(a) yesigatshana (1) le 

" (a) isiphathimandla esiqokwe [liLungu elifanelekile ernuva 
kokubonisana nebhodi] libhodj ngokuyumelana 
elifanelekile;". 

UKUGUQULWA KHESISIGABA 24 SOMTHETHO 4 KA-1995 

7. Isigaba 24 soMthetho omkhulu 
esikhundleni kupharagrafu 
pharagrafu elilandelayo: 

manje siyaguqulwa ngokufaka 
(a) yesigatshana (2) le 

"(a) noma umuphi umbhalo noma umn~n~ngwane ophathelene 
nokuba nezimali kwanoma umuphi umuntu ongenele ukufaka 
isicelo1 emagameni alabo abangaba ngabasebenzi 1 [noma] 
epulanini lebhizinisi lomceli noma kukuluphj udaba. 
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ngokubona kwebhodi, oluwuhlobo lodaba oluyisifuba 
somuntu, asoze luvunyelwe ukuhlolwa umphakathi, 
kuphela nje uma lowo mbhalo noma umn~n~ngwane 
ungahlukaniswa kulezi ezinye izicelo futhi ubhaliwe 
ukuba uyisifuba; futhi 11 

UKUGUQULWA KWESISIGABA 35 SOMTHETHO 4 KA-1995 

a·. Isigaba 35 soMthetho omkhulu manje siyaguqulwa ngokongeza 
lesi sigatshana esilandelayo: 

11 C4l ibhodi. ngokulandela izimo elingazigoka, lingaqunyaza 
umceli oshiwo kusiqatshana Cll Ukwenza ibhizinisi lomoikazi 
welayisense kuya ngomphumela wesicelo somceli ukunikezela 
ngelayisense.l2 11 

UKUGUQULWA KWESISIGABA 38A SOMTHETHO 4 KA-1995 

9. Isigaba 38A soMthetho omkhulu manje siyaguqulwa ngokongeza 
lesi sigatshana esilandelayo: 

~ Ibhodi, emuva kokunika umnini 
elanele ukuba ethule uvo 

wesitifiketi ithuba 
lwakhe. linqemisa 

okwesikhashana noma lingachitha jsitifiketi -

1al uma ngabe noma uwuphj umnjnjnqwane ekufakwenj isicelo 
salesj sjcelo kwakunenkohliso mayelana nenye jnto noma 
kukhona okwashjywayo; 

1hL uma nqabe umnjnj wesjtjfjketj ·wahlulekjle ukulandela 
noma waphule umkhawulo noma isimo sesitjfiketi; noma 

~ uma ngabe kukhona jzjzathu eziginjle sokwenza lokho 
futhj kuwunako oluhle lokuphatha okufanele nokulawula 
ukugembula. 11 

UKUGUQULWA KWESISIGABA 40 SOMTHETHO 4 KA-1995 

10. Isigaba 40 soMthetho omkhulu manje siyaguqulwa ngokufaka 
esikhundleni . kumapharagrafana (iii) leli phalagrafu 
elilandelayo: 

II (iii) Uma ukunikeza leli layisense kuzodala noma 
kungadala noma kungagunyaza isimo sokuba 
ngumthengisi oyedwa wempahla ethize njengoba 
kuchazwe kuMthetho ka-1979 wokuGcinwa 
nokuThukiswa kwekuNcintisana (uMthetho nombolo 96 
ka-1979) : Kuphela nje uma leli pharagrafana 
angeke li thathwe ngokuba linqabele ukwamukelwa 
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.imbadalo.yonke.qjengoba kuchazwe kusigaba [43(2)] 
19 (1) (C) I" 

11. Ukufaka esikhundleni kwesihloko kusigaba 49 soMthetho 4 ka-
1995 

..... 
Lesi sihloko esilandelayo manje kufaka esikhundleni saso 
isihlokko k~sigaba 49 ·soMthetho omkhulu: 

'·· 
"Imisebenzi "egunyazwa yilayisense lomshini wokugembula, 
omunve umshini ·ongeziwe· wokugembula kanye. nelayisense 
lokusetshenzizwa kwendlela." 

UKUGUQULWA KWESISIGABA 53 SOMTHETHO 4 KA-1995 

12. Isigaba 53.soMthetho omkhulu manje siyaguqulwa ngokongeza 
lesi. sigatshana esilandel.ayo: 

"< 3 l imaphakathi · lesamba eSitholwa wumnikazi welayisense 
vethothalayiza kulabo bantu · ababheje ngempumelelo kunoma 
uwuphi umdlalo noma inhlanganisela yemidlalo angeke sibe 
ngaphansi · kwephesenti elingunyiwe lesamba sonke semali 
etholakele kulowo mdlalo noma inhlanganisela yayo 
imidlalo." · 

UKUCHITHWA.KWESISIGABA 53 (A) SOMTHETHO 4 KA-1995 

.12. Isigaba 53 A soMthetho offikhulu· manje siyachithwa. 

Ul<UGUQULWA KWESISIGABA 53 . (B) SOMTHETHO 4 KA-1995 

14. 
\ 

Isig~a 53 B soMthethc;; Omkhulu manje siyaguqulwa ngokongeza 
lezi zigatshana ezil~mdelayo: . 

"(241 uTAB anganikeza irnpahla yakhe kanye nokuyimithwalo. 
amalungelo kanye nezibopho njengento ehambayo 
enokunakekelwa kunoma yimyphi · umvntu ow·amukelwe yiLungu · 
elifanelekile, emuva kokubonisana nebhodi. futhi ngalezi 
zizathu kanye nimgaphansi kwemikhawulo kanye nezimo 
njengokubg, zamukelw~ nguye;" 

"(25) iLungu okuyilona elibh~kene nalokhu lizonika isaziso 
kuGazethi noma yikuphi ukwamukela ngokwemikhawulo 
ekusigatshana ( 24 l f).tthi kule saziso iLUngu elibhekene 
nalokhn lizogagula igama lalo muntu okumele ukuba 
akunikezelwe ngempahla kanye nemithwalo, · amalungelo kanye 
ne z ibopho zeTAB·. " 
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"l26) umuntu lowo impahla nemithwalo, amalungelo nezibopbo 
zeTAS ezizonikezelwa kuyena njengoba kuchaziwe 
kwizigatshana l24) no-(25) uzoba nelungelo lokufaka isicelo 
sokunikezela ngelayisense lethothalayiza elikhishelwe ku
TAB futhi ngemuva kwezimiselo zesigaba 19, 20, 22. 23. 24. 
26, 27. 28 na-29 sezilandelwe. ibhodi lingasamukela 
isicelo." 

UKUCHITHWA KWESIGABA 53 C SOMTHETHO 4 KA-1995 

15. Isiqaba 53 C soMthetho omkhulu manje siyachithwa. 

UKUGUQULWA KWESIGABA 61 SOMTHETHO 4 KA-1995 

16. Isiqaba 61 soMthetho omkhulu manje siyaququlwa 
esikhundleni kusiqatshana (3) emaqameni 
ipharaqrafu (a) la amagama alandelayo: 

nqokufaka 
andulela 

"(3) Yilowo nalowo onelayisense lethothalayiza. ilayisense 
yokuqagelisa noma ilayisense lomblangano womjaho 
wamahhashi, uzokhokha ngendlela echaziwe ukuze kuhlomule 
okuyibo okulindeleke ukuba bazuze." 

UKUGUQULWA KWESIGABA 64 SOMTHETHO 4 KA-1995 

17. Isiqaba 64 soMthetho omkhulu manje siyaququlwa nqokufaka 
esikhundleni kusiqatshana (1) lezi ziqatshana ezilandelayo: 

"(1) Akukho muntu ozoquba ibhizinisi lokubumba, 
lokuthengisa, lokqashisa, lokwenza ukuba kube khona, 
lokusakaza, lokungensisa emphahla ezweni, 
[lokumaketha,J. lokugcinwa noma lokuvuselela noma 
yimuphi umshini wokugembula, isondo elinezinombolo 
nezimbobo lapho kungangena khona ibhodlana 
eligingqikayo noma elinye icebo noma into 
esetshenziswayo, ngaphandle kwelayisense yombumbi." 

UKUGUQULWA KWESIGABA 77 SOMTHETHO 4 KA-1995 

18. Isigaba 77 soMthetho omkhulu manje siyaququlwa nqokufakwa 
esikhundleni kusiqatshana (1) lesi siqatshana esilandelayo: 

"(1) Akukho muntu ozogembula kunoma iyiphi indawo ngaphandle 
kokuba kube sendaweni enelayisense: Kuphela nje uma 
ukugembula kwenziwe ngokusebenzisa ucingo kuyo yonke 
imidlalo lapho lowo onelayisense evumile bese ebhala 
irekhodi lalokho kubheja endaweni enelayisense kanjalo 
lokho kuzothathwa njengokwenzeke endaweni enelayisense." 

UKUGUQULWA KWESIGABA 81. SOMTHETHO 4 KA-1995 
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19. Isigaba 81 soMthetho omkhulu manje siyaguqulwa ngokufakwa 
esikhundleni kusigatshana (2) samagama andulela ipharagrafu 
(a) la magama 'alandelayo: 

11 (2) Norna wurnuphi urnhloli, ehlanganyele nelungu loMbutho 
weZarnapholisa waseNingizirnu Afrika [egunyazwe incwadi 
emvurnelayo] futhi' ngokulandela izirniselo zanorna 
wurnuphi urnthetho - 11 

UKUGUQULWA KWESIGABA 84 SOMTHETHO 4 KA-1995 

20. Isigaba 84 soMthetho omkhulu manje siyaguqulwa 

(a) ngokufaka esikhundleni 
pharagrafu elilandelayo: 

kupharagrafana (1) le 

(b) 11 (1) izirnali ezikhokhwa rnayelana nesicelo esichazwe 
kuzigaba 1 ll4l, 19, 34, 35, [ne-] 38, 38A ne-38B 
ngokulandelana; 11

• 

(c) ngokususa ipharagrafana 
wesigatshana (1). 

(iii) sepharagrafu (b) 

UKUGUQULWA KWESIGABA 91 SOMTHETHO 4 KA-1995 

21. Isigaba 91 
esikhundleni 
esilandelayo: 

soMthetho omkhulu siyaguqulwa 
kusigatshana (1) (b) lesi 

ngokufaka 
sigatshana 

11 (1) lbl Nqenhloso yopharagrafu Cal. ikilabhu lomjaho 
wamahhashi lisho ukuthi noma iyiphi inhlanqano yabantu. 
akukhathalekile ukuba ingenisiwe yini noma ayingenisiwe 
ebandleni. 11 

22. Isigatshana (3) kanye nesigatshana (8) sesigaba 91 
siyachithwa. 

UKUGUQULWA KWESIGABA 98 SOMTHETHO 4 KA-1995 

23. Isigaba 98 soMthetho omkhulu siyaguqulwa ngokongeza lesi 
sigatshana esilandelayo: 

11 121\ ISiphathi soMjaho singanikezela impahla kanye 
nokuyimithwalo yaso. amalungelo kanye nokuyizibopho 
njenqezinto ezihambayo. kunoma , ngabe yimuphi lli!\\lDtU 
oawamukelwe yiLungu elifanelekile. emuva kokubonisana 
nebhodi. futhi nanqaphansi kwalezo zizathu futhi nqaphansi 
kwemikhawulo nezimo ezamukelwe nguye. 11 
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"<221 iLungu elifanelekile lizonikeza isaziso kuGazethi. 
kunoma yiyiphi imyume ngomkhawulo wesigatshana <211 futhi 
kulesi saziso iLunga elifanelekile lizogagula igama lomuntu 
okufanele ukuba jmpahla kanye nokuyimjthwalo. amalungelo. 
kanye nezjbopho zesjphathi somiaho kunjkezelwe kuye." 

Ukufaka esikhundleni seSigaba 112 soMthetho 4 ka-1995 

24. Lesi sigaba esilandelayo manje kufakwa esikhundleni saso 
isigaba 112 soMthetho omkhulu: 

"Isihloko esimfushane nokuqala 

11.2 Lo Mthetho uzobizwa ngokuthi uMthetho wokuGembula 
[nokuBheja], 1995, futhi uzoqala ukusebenza ngosuku 
oluzonqunywa uNdunankulu ngesimemezelo kuGazethi 
lePhrovinsi." 

Isihloko esimfushane 

25. Lo Mthetho uzobizwa ngokuthi uMthetho weGauteng Oguquliwe 
wokuGembula, 1997. 

UMBIKO NGEMIKHAWULO YOMTHETHO 132 LOMTHETHOSIVrviNYWA OGUQULIWE 
WOKUGENBULA EGAUTENG, 1997 

(i) Isethula nezizathu zalo Mthethosivivinywa 

Izizathu zalo Mthethosivivinywa Oguquliwe ukuguqula 
uMthetho waseGauteng wokuGembula nokuBheja, 1995, ngenhloso 
yokufaka, ukuchaza noma ukuchaza futhi amanye amabinzana 
amagama; ukunikeza iLungu elifanelekile, ngokuncoma 
kwebhodi, nokunquma ukuba eminye imidlalo yamakhono 
kayisikona ukugembula; ukuhambisa ngokomthetho futhi ukuba 
noyakho imishini yokugembula kanye nemishini ejabulisayo; 
ukunikeza ibhodi amandla okuxolela izinto ezingahambisani 
nezimiselo zalo Mthetho; ukuhambisa ngokomthetho futhi 
abantu abaphucwe ilungelo lokuba amalungu ale Bhodi; 
ukunikezela le bhodi amandla okuvumela isiceli ukuqhuba 
ibhizinisi lomnini layisense kusalindelwe umphumela 
wesicelo somceli ukuba kunikezelwe ngelayisense; ukwenza 
ukuba !Totalisator· Agency Board (Tilasivali) neHighveld 
Racing Authority akwazi ukuhlela amabhizinisi awo 
njengezinto ezihambayo; ukwenza ukuba kube khona ukubheja 
ngocingo; ukunikeza inhlangano engamiselwanga kakhulukazi 
ukubamba · imijaho yamahhashi ikwazi ukuba nelayisense 
lokubamba umhlangano womjaho wamahhashi nelayisense 
lethothalayiza; ukuguqula izimiselo eziphathelene nomthelo 
okhokhwa umn~n~ welayisense lethothalayiza, umnini 
welayisense lokuqagelisa nelayisense lomhlangano womjaho 
wamahhasi; ukuqondisa amanye amaphutha epulani 
elingaphelele; · ukukwenza ngokujwayelekile ukuhlanganisa 
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imboni yomjaho wamahhashi nokwenza izimo eziphathelene 
nalokhu ukuba zibe khona. 

Okuningi kwalezi zinguquko eziphakamiswayo 
ezichazayo futhi zinikeza incazelo ebanzi. 

ngesesimo 

(ii) Izici eziphathelene nezenhlalo okuhlalwa phakathi kwayo 
zalo Mthethosivivinywa 

(iii) 

Azikho. 

Izici eziphathelene nezezimali zalo Mthethosivivinywa 

Ukwenza ukuba kube khona izimali zelayisense lemishini 
yokujabulisa nokunqunywa kwemithelo ngumnini layisense 
lethothalayiza, lornhlangano womjawo wamahhashi 
nelomqagelisi. 

(iv) Izincomo ezafunwa nezatholakala 

Ihhovisi 
eGauteng 
izincomo 

loMmeli Jikelele neBhodi lokuGembula nokuBhej a 
kwaboniswana nakho ngezinye zezimiselo futhi 

zakho zafaakwa kulo Mthethosivivinywa. 

(Incazelo yomtheshwana ngomtheshwana oqukethwe yilo 
Mthethosivinywa 

1. La magama achazwa ngokusha: 

"ibhodi" 
"ukugembula" 
"ilungu elifanelekile" 
"ithothalayiza" 
"ukubheja kwamathuba ayisigaxa" 

2. Umtheshwana l(f) (iii): Eminye imishini yokujabulisa 
engafakiwe kule ncazelo yo"mshini 
wokugembula." 

3. · Umtheshwana l(f) (iv): ILungu elifanelekile 1 ngezincomo 
zebhodi1 linganquma ukuba umshini 
noma yimuphi ube umshini 
wokugembula. 

4. 

5. 

6. 

Umtheshwana l(g): ILungu elifanelekile 1 ngezincomo 
zebhodi1 linganquma ukuba umshini noma 
yimuphi ube umshini wokujabulisa. 

Umtheshwana 2: Igama lebhodi liguquke 
lokuGembula eGauteng. 

Umtheshwana 3: iBhodi ngenhloso enhle 

lab a iBhodi 

ebonisiwe, 
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lingaxolela noma yikuphi ukungalandeli 
izimiselo zalo Mthetho. 

7. Umtheshwana 4: Isimiselo senziwe ukuba iLungu elifanelekile 
lingalandelani. nenqubo uma liqoka ilungu 
lebhodi lapho kudingeke khona. 

8. Umtheshwana 5: Okunye ukuhlobana ngokomndeni kwamalungu 
ebhodi kuzodala ukwaphucwa kuphela uma 
iLungu elifanelekile, neKomidi Elimile, 
linomqondo wokuba lokhu kuhlobana kungadala 
ukushayisana kwezimfuno okukhona noma 
okucatshangwayo. 

9. Umtheshwana 6: Isimiselo senziwe ukuba kuqokwe 
ngokwalo Isiphathimandla yileli bhodi 

ngovumelana neLungu elifanelekile. 

10. Umtheshwana 7: Isimiselo senziwe ukuba eminye imininingwane 
inqunywe yile bhodi ukuba ibe yisifuba. 

11. Umtheshwana 8: Leli bhodi lingagunyaza umceli ukwenza 
ibhizinisi lomnikazi welayisense 
kusalindilwe umphumela wesicelo somceli 
ukunikezela ngelayisense. 

12. Umtheshwana 9: Leli bhodi kwezinye 1z1mo lingemisa 
okwesikhashana noma lingachitha ukufaneleka 
kwesitifiketi. 

13. Umtheshwana 10: Ukubhekisa okungalungile kulungisiwe. 

14. Umtheshwana 11: 

15. Umtheshwana 12: 

16. Umtheshwana 13: 

17. Umtheshwana 14: 

18. Umtheshwana 15: 

19. Umtheshwana 16: 

Isihloko siguquliwe 
phakathiukubhekisa okongezi 
lomshini wokugembula. 

ukufaka 
ilayisense 

Ukunquma inani eliphansi lezimali 
ezitholwa ngabantu ababheje 
ngempumelelo kumnini wethothalayiza. 

Ukuchitha isimiselo esipheliswe 
ngokuhlanganisa imijaho yamahhashi. 

Ukwenza ukuba iTAB inikezelwe njengento 
ehambayo ngokuvuma kweLunga 
elifanelekile futhi ukwenza ukuba 
ilayisense lethothalayiza linikezelwe. 

Ukichitha isimiselo esipheliswe 
ngokuhlanganisa imijaho yamahhashi. 

Ukwenza ukuba umnini layisense 
lethothalayiza, lomqagelisi 
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20. Umtheshwana 17: 

21. Umtheshwana 18: 

22. Umtheshwana 19: 

23. Umtheshwana 20: 

24. Umtheshwana 21: 

25. Umtheshwana 22: 

26. Umtheshwana 23: 

27. Umtheshwana 24: 

28. Umtheshwana 25: 

nelomhlangano womjaho wamahhashi 
akhokhe imithelo yala malayisense. 

Ukubhekisa okungalungile okuqondene 
nokumaketha kususiwe. 

Ukwenza isimiselo sokukwazi ukubhej a 
ngocingo nomnini layisense 
eligunyaziwe. 

Umhloli, ebambisene noMbutho 
endaweni wezaMaphoyisa, angangena 

kuzimo ezithize. 

Ukulungiswa kwamaphutha kupulani 
elingaphelele. 
Ukufaka phakathi inhlangano uma 
kuchazwa ikilabhu lomjaho wamahhashi. 

Ukuchitha isimiselo esipheliswe 
ngokuhlanganisa imijaho yamahhashi. 

Ukwenza ukuba iTAB inikezelwe njengento 
ehambayo ngokuvuma kweLunga 
elifanelekile. 

Isihloko esifushane 
siguqulwe ngosusa 
ekubhej eni. 

Isihloko esifushane 

sale Mthetho · 
ukubhekisa 

.(iv) Noma yimiphi imininingwane ebonwa yiLungu elengamele lo 
Mthethosivivinywa idingekile 

Ezinye iziguqulo sezimiselo zidingekile ukinikeza amandla 
kuzinqubo zezinhlangano zomjaho wamahhashi ezamukelwa 
uHulumeni wePhrovinsi yaseGauteng kanye neMboni yeZomjaho 
waMahhashi kule Phrovinsi. 

., 
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' . 

Where is the largest amount of 
meteorological information in the 
whole of South Africa available? 

Waar is die meeste weerkundige 
inligting in die hele Suid-Afrika 

beskikbaar? 

Department of Environmental Affairs and Tourism 
Departement van Omgewingsake en Toerisme 
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THE WEATHER BUREAU HELPS FARMERS 
TO PLAN THEIR CROP 

. SUNSHINE RECORDER 

THE WEATHER BUREAU: DEPARTMENT OF ENVIRONMENTAL AFFAIRS & TOURISM 
DIE WEERBURO: DEPARTEMENT VAN OMGEWINGSAKE EN TOERISME 
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LIVE IN HARMONY WITH NATURE 

I I 

/ 
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